
DIARIO OFICIAL DE LA REPUBLICA DE HONDURAS 

La primera imprenta llegó a Honduras en 1829. 
siendo instalada en Tegucigalpa. en el c uartel San 
FranCISCO. lo primero que se imprimió fue una 
procl ama del Genera l Morazán. con fecha 4 de 
diciem bre de 1829. 

Después se 1mpr im16 el primer periódoco of1cial del 

Gob1erno con fecha 25 de mayo de 1830. conocodo 

hoy. coma Dia roo Oficial "La Gace la". 

Sección A 
Secretaria de Industria 

y Comercio 

EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS 
DESPACHOS DE INDUSTRIA Y COMERCIO 

CONSIDERANDO: Que median!\.: Decreto No. 42 - 95 

de fecha 14 de marzo de 1995, se aprobó, en todas sus partes, 

d Protocolo al Tratado General de Integración Económica 

Centroamericana- Protocolo de Guatemala-, suscrito por los 

Presidentes de las Repúblicas de Centroamérica y Panamá en la 

ciudad de Guatemala, República de Guatemala, en fecha 29 de 
octubre de 1993. 

CONSIDERANDO: Que de conform idad con lo 

establecido en los at1ículos 38, 39 y 55 del Protocolo al Tratado 

General de lnteb>ración Económica Centroamc1icana- Protocolo 

de Guatemala-, el Consejo de Ministros de Integración 

Económica tiene a su cargo la coordinación, armonización, 

convergencia o unificación de las políticas económicas de los 

países, para lo cual, confonne a lo estipulado en el Artículo 55 

del mismo instrumento, está facultado para emitir actos 

administrativos, los que entrarán en vigor en la fecha en que se 

adopten, salvo que en los mismos se señale otra fecha, debiendo 

éstos publicarse por los Estados Parte. 

CONSIDERANDO: Que de conformidad con lo · 

establecido en el Artículo 29 de la Ley General de la 

Administración Pública, la Secretaría de Industria y Comercio 

es la encargada de formular, coordinar, ejecutar y evaluar las 

políticas relacionadas con la Integración Económica. 

POR TANTO: 

En aplicación de los Artículos 245 numeral 11 de la 
Constitución de la República; 29, 36, numeral 8) 116 y 11 8 de 
la Ley General de la Administración Pública y Articulo 55 del 
Protocolo al Tratado General de Integración Económica; 

AC U ERDA: 

PRIMERO: Ordenar la publicación de la Resolución No. 
258-201 O (COMIECO-LIX) así como el anexo a la Resolución 
No. 258-201 O (COMIECO-LIX) firmada el 13 de diciembre 
de 20 1 O, en la ciudad de San Salvador, El Salvador y que se 
encuentran adjuntas al presente acuerdo. 

SEGUNDO: El presente Acuerdo será publicado en el diario 
Oficial "La Gaceta" para los efectos de ley correspondientes. 

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C., al primer dí a 
del mes de marzo de dos mil once. 

JOSÉ FRANCISCO ZELAYA 
Secretario de Estado en los Despachos de Industria y 

Comercio. 

RICARDO ALFREDO MONTES NÁJERA 
Secretario General 
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Sección A Acuerdos y Leyes 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS -TEGUCIGALPA, M. D. C., 12 DE MAYO DE-L 2011 No. 32,513 

RESOLUCIÓN No. 258-2010 (COMIECO-LIX-) 

EL CONSEJO DE MINISTROS DE INTEGRACIÓN 
ECONÓMICA 

CONSIDERANDO: 

Que de conformidad con los artículos 38, 39 y 55 del 
Protocolo al Tratado General de Integración Económica 
Centroamericana -Protocolo de Guatemala-, modificado por la 
Enmienda del27 de febrero de 2002, el Consejo de Ministros de 
Integración Económica (COMIECO) tiene bajo su competencia 
los asuntos de la Integración Económica Centroamericana y, como 
tal, le corresponde aprobar los actos administrativos del 
Subsistema Económico; 

, Que de acuerdo con el artículo 15 de ese mismo instrumento 
jurídico regional, los Estados Parte tienen el compromiso de 
constituir unaUnión Aduanera entre sus territorios, la que se 
alcanzará de manera gradual y progresiva, sobre la base de . 
pro!:,Tfamas que se establezcan al efecto, aprobados por consenso; 

Que en el marco del proceso de conformación de la Unión 
Aduanera, los Estados Parte han alcanzado importantes acuerdos 
en materia de Requisitos de Registro de Plaguicidas de Uso 
Doméstico y de Uso Profesional, que requieren la aprobación 
del Consejo de Ministros; 

Que los Estados Parte, en su calidad de Miembros de la 
Organización Mundial del Comercio (OMC), notificaron al 
Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio, de conformidad 
con lo establecido en el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al 
Comercio, el Proyecto de Reglamento Técnico Centroamericano 
RTCA 65.03.44:07 Plaguicidas. Plaguicidas de LTsc, D;l~c~ t:sri co 

y de Uso Profesional. Requisitos de Registro; 

Que los Estados Parte, concedieron un plazo prudencial a 
los Estados Miembros de la OMC para hacer observaciones al 
proyecto de Reglamento notificado tal y corno lo exige el numeral 
4), párrafo 9 del artículo 2 del Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos 
al Comercio, observaciones que fueron debidamente analizadas 
y atendidas en lo pertinente; 

Que de conformidad eón el Acuerdo sobre Obstáculos 
Técnicos al Comercio, los Miembros preverán un plazo prudencial 
entre la aprobación de los reglamentos técnicos y su entrada en 
vigor, con el fin de dar tiempo a los productores para adaptar sus 
productos o sus métodos de producción a lo establecido en los 
reglamentos; 

Que de conformidad con el párrafo 3 del Artículo 55 del 
Protocolo de Guatemala, se recabó la opinión del Comité 
Consultivo de Integración Económica, cuyas observaciones fueron 
analizadas y atendidas en lo pertinente, 

POR TANTO: 

Con fundamento en lo dispuesto en los artículos 1, 3, 5, 7, 
15, 26, 30, 36, 37, 38, 39, 46, 52 y 55 del Protocolo al 
Tratado General de Integración Económica Centroamericana
Protocolo de Guatemala-, 

RESUELVE: 

1. Aprobar el Reglamento Técnico Centroamericano RTCA 
65.03.44:07 PLAGUICIDAS. PLAGUICIDAS DE USO 
DOMÉSTICO Y DE USO PROFESIONAL. 
REQUISITOS DE REGISTRO, en la forma que aparece 
como Anexo 1 de esta Resolución y forma parte integrante 
de la misma. 

2. Aprobar el Procedimiento para el Reconocimiento de Registro 
de Plaguicidas de Uso Doméstico y Plaguicidas de Uso 
Profesional, en la forma que aparece como Anexo 2 de esta 
Resolución y forma parte integrante de la misma. 

3. La presente Resolución entrará en vigencia el 13 de junio de 
201 1 y será publicada por los Estados Parte. 

San Salvador, El Salvador, 13 de diciembre de 201 O 

Anabel González Campabadal 

Ministra de Comercio Exterior 

de Costa Rica 

Héctor Dada Hirezi 

Ministro de Economía 

de El Salvador 

.La {jaceta 
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Sección A Acuerdos y Leyes 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALP M. D. C., 12 DE MAYO DEL 2011 No. 32,513 

Raúl Trejo Esquive! 

Viceministro, en representación del 

Ministro de Economía 

de Guatemala 

Leyla Gissela Páramo Andino 

Viceministra, en representación del 

Ministro de Industria y Comer.cio 

de Honduras 

Orlando Solórzano Delgadillo 

Ministro de Fomento, Industria y Comercio 

de Nicaragua 

La infrascrita, Secretaria General de la Secretaria de Integración 

Económica Centroamericana (S lECA) CERTIFICA: Que las 

dos (2) fotocopias que anteceden a la presente hoja de papel 

bond, impresas únicamente en su anverso, así como las 

veinti cino (25) de los dos (2) anexos adjuntos, impresas 

únicamente en su anverso, rubricadas y selladas con el sello 

de la SIECA, reproducen fielmente la Resolución No. 258-

2010 (COMIECO-LIX), adoptada por el Consejo de 

Ministros de Integración Económica, el trece de diciembre de 

dos mil diez, de cuyos originales se reprodujeron. Y para remitir 

a los Estados Parte para su correspondiente publicación, 

extiendo la presente copia certificada en la ciudad de Guatemala, 

el tres de enero de dos mil once. 

Yolanda Mayora de Gavidia 

Secretaria General 

ANEXO 1 DE L A RESOL UCIÓN No. 258-2010 (COM1ECO-LIX) 

REGLAMENTO TÉCNICO 
CENTROAMERICANO 

RTCA 65.03.44:07 

PLAGUICIDAS. PLAGUICIDAS DE USO 
DOMÉSTICO Y DE USO PROFESIONAL. 

REQUISITOS DE REGISTRO 

CORRESPONDENCIA: Este Reglamento no tiene 
correspondencia con ninguna otra norma o reglamento 
internacional. 

ICS65 . TOO RTCA 65.03.44:07 

Reglamento Técnico Centroamericano, editado por: 

• Ministerio de Economía, MINECO. 

• Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología, CONACYT. 

• Ministerio de Fomento, Industria y Comercio, MIFIC. 

• Secretaría de Industria y Comercio, SIC. 

• Ministerio de Economía Industria y Comercio, M ETC. 

REGLAMENTOTÉCNICOCENTROAMERICANO RTCA 65.03.44:07 

INFORME 

Los respectivos Comités Técnicos de Normalización y de 

Reglamentación Técnica a través de los Entes de Normalización 

y de Reglamentación Técnica de los Países de la Región 

Centroamericana y sus sucesores, son los organismos encargados 

de realizar el estudio o la adopción de los Reglamentos Técnicos. 

Están conformados por representantes de los sectores Académico, 

Consumidor, Empresa Plivada y Gobierno. 

Este documento fue aprobado como Reglamento Técnico 

Ccntroamelicano, RTCA 65.03.44:07 Plaguicidas. Plaguicidas 

de uso doméstico y de uso profesional. Requisitos de registor, 

por el Subgrupo de Medicamentos y Productos Afines y el 

Subgrupo de Medidas de Normafización. La oficialización de este 

reglamento técnico, conlleva la ratificación por el Consejo de · 

Ministros de Integración· Económica Centroam ericana 

(COMIECO). 

MIEMBROS PARTICIPANTES 

Por Guatemala 
Ministerio de Salud y Asistencia Social 

Por El Salvador 
Ministerio de Salud y Asistencia Social 

Por Nicaragua 
Ministerio de Salud 

Por Honduras 
Secretaria de Salud 

Por Costa Rica 
Ministerio de Salud 
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liiijt@fl REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALIJA, M. D. 

REGLAMENTO TÉCNICO CENTROAMERICANO 

t. OB.JETO 

2. 

El presente Reglamento tiene por objeto establecer los 
requisitos para el registro de los plaguicidas de uso 

· doméstico y de uso profesional. 

ÁMBITO DE APLICACIÓN 

El presente reglamento se aplica a las personas naturales y 

juridica<; que registren plab'11Ícidas objeto de este reglamento 

que se deriven de los procesos de: fabricación, fonnulación, 

' exportación e importación. distribución, comercialización, 

venta y uso. 

No aplica a los plaguicidas de origen botánico y 

microbiológico. 

3. DEFINICIONES 

Para fines de este reglamento se entenderá por: 

3.1 Aditivo de Fonnulación: cualquiersustanciaemulsificante, 
disolvente, dispersante, propelente. componentes de la 
formulación del plaguicida o sus mezclas, distinto al ingrediente 
activo 

3.2 Autoridad Nacional Competente (ANC): Entidad de 
gobierno encargada de autorizar y emitir el registro. 

3.3 Carta de acceso: documento expedido por el propietario 
de la información del ingrediente activo para el uso de los 
datos de prueba en el registro de un producto formulado ; 
este documento es de uso exciusivo de la Autoridad 
Nacional Competente (Formato de carta de acceso en 
Anexo C). 

3.4 Certificado de libre venta: docwnento oficial expedido por 
la entidad o Autoridad Nacional Competente del Estado o 
país formulador, que indica que el .producto está registrado y 
que su venta está autorizada legalmente en ese territorio. 

3.5 Concentración Letal Media {CL50): es la concentración 
de una sustancia en el aire o en el agua, que es letal para el 
50% de los organismos de prueba, durante el tiempo de 
experimentación establecido. Se expresa en miligramos de 
sustancia por 1 itro dé agua (m giL), partes por millón (ppm) o 
miligramos por metro cúbico de aire (mglm3). 

3.6 Dosis Letal Media (DL50): es la dosis en miligramos (mg) 
de sustancia por kilogramo (kg) de peso corporal, que es letal 

RTCA 65.03.44:07 

para el 50% de los organismos de prueba dentro del tiempo 
de experimentación establecida. Esta definición es utilizada 
para rutas de exposición en las cuales una dosis conocida es 
administrada por vía oral o dénnica. 

3. 7 Eficacia: es la capacidad que tiene un plaguicida para actuar 
en forma efectiva contra h1s plagas a las cuales está destinada, 
cumpliendo con los parámetros requeridos de calidad y de 
riesgo aceptable para la salud humana y el ambiente. 

3.8 Empresa Controladora de Plagas: aquella empresa natural 
o jurídica que se dedica a utilizar plaguicidas objeto de este 
reglamento para prevenir, controlar o destruir cualquier plaga 
que pueda afectar la salud hwnana y de las especies domésticas, 
en áreas o espacios interiores, exteriores de viviendas, edificios, 
instalaciones públicas y privadas, industrias, comercios, 
vehículos públicos y privados, grandes extensiones en jardineria 
y recreación y lugares donde circulan, permanecen o concurren 
personas. 

3.9 Etiqueta: conjunto de elementos de información escritos, 
impresos o gráficos relativos a un producto, elegidos en razón 
de su pertinencia para el sector o los sectores de que se trate, 
que se adhieren o se imprimen en el recipiente que contiene el 
producto o en su embalaje/envase exterior, o que se fijan en 
ellos. 

3.1 O Fabricante: persona jurídica que se dedique a la síntesis de 
ingredientes activos grado técnico que se utilizan en la 
formulación de plaguicidas objeto de este reglamento 

3.11 Formulador: persona natural o juridica que se dedique a la 
formulación de plaguicidas objeto de este reglamento. 

3.12 Formulación: proceso mediante el cual se elaboran 
plaguicidas que contengan uno o más principios activos 
uniformemente distribuidos·en uno o más aditivos, con o sin 
ayuda de acondicionadores de fórmula. 

3.13 Ingrediente activo: es el componente de una formulación 
responsable de la actividad biológica directa o indirecta contra 
plagas y vectores. Una formulación puede contener uno o 
más ingredientes activos. 

3.14 Marca Comercial: cualquier signo denominativo, figurativo, 
tridimensional o mixto perceptible visualmente, que sea apto 
para distinguir los productos o servicios de una persona 
individual o jurídica de las de otros. 

3.15 Materia Prima: sustancias químicas que se emplean en un 
proceso de fabricación y formulación. 
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RECLAMENTOÚ:CI\ICOCENTROAMRRJCANO RTCA 6S.03A4:07 

3.16 Moléculas conocidas: sustancia activa conocida de un 
producto ya re¿,ristrado en un país. 

3. t 7 Moléculas nuevas: sustancia activa que se registra por 
priml-Ta vez en uri país de la región centroamericana. 

3.18 Muestra: cantidad mínima de un plaguicida formulado 
requerida por la Autoridad Nacional Competente para el 
proceso del registro. 

3.19 Nombre comercial: m1 signo denominativo o mixto, con el 
que se identifica y distingue a una empresa, a m1 establecimiento 
mercantil o a una entidad: 

3.20 Nombre común: nombre del ingrediente activo, aprobado 
por la Organización lntl-macional de Normalización (ISO). 

3.21 

3.22 

3.23 

3.24 

3.25 

Nombre químico: designación científica para una sustancia, 
de acuerdo al sistema de nomenclatura desarrollado por la 
Unión Internacional de Química Pura y Aplicada (IUPAC). 

Número CAS: número de registro de la sustancia ante el 
Chcmical Abstract Service, perteneciente a la Asociación 
Amc'Ticana de Químicos (CAS ). 

Plaguicida: Cualquier sustancia o mezcla de sustancias 
químicas destinada a prevenir, destruir o controlar cualquier 
plaga, incluyendo los vectores de entennedadcs humanas 
o las especies de plantas y animales indeseables que causan 
perjuicio o que interfieren de cualquier otra fonna en la 
producción, elaboración, almacenamiento, transporte o 
comercialización de bienes de consumo. 

Plaguicida de uso doméstico: fonnulación que contiene uno 
o varios ingredientes activos, que por estudios científicos 
cuentan con reconocimiento para uso en ambientes donde 
vivan, circulen, permanezcan o concurran personas (viviendas, 
edificios, instalaciones públicas y privadas, industrias, 
comercios, vehículos públicos yp1ivados,jardi.nes interiores y 

exteriores). No se incluyen los espacios donde se realizan 
actividades agrícolas o de jardinería a t,'Tan escala, estos 
plaguicidas deben ser de categoria IV según la clasificación 
toxicológica de la OMS. Deberán ser formulaciones listas para 
uso sin modificación algm1a., tal como se expenden. 

Plaguicida de uso profesional: formulación que contienen 
uno o varios ingredientes activos. Sólo pueden ser aplicados 
por personal autorizado y capacitado. Estos plaguícidas 
deben ser de las categorías ll, III o IV según clasificación 
toxicológica de la OMS y que al momento de su aplicación, 
la dilución final se clasifique en la categoría IV. Estos 
plaguicidas deben contar con reconocimi'ento para ser 

aplicados en ambientes donde vivan, circulen, pennanczcan 
o concurran personas (viviendas, edificios, instalaciones 
públicas y privadas, industrias, comercios, vehículos 
públicos y privados, jardines inte1iores y exteriores, grandes 
extensiones de jardineria y recreación). 

3.26 Producto formulado o terminado: aquel que contenga uno 
o más ingredientes activos w1itónnemcnte distribuidos en w1o 
o más aditivos. 

3.27 Profesional Responsable: es el responsable del trámite de 
registro de los plaguicidas objeto de este reglamento el cual 
debe ser w1 profesional idóneo con conocimiento en la materia. 

3.28 Registro: procedimiento mediante el cual todo plaguicida 
objeto de este reglan1ento es autorizado por la Autoridad 
Nacional Competente para su uso. 

3.29 

3.30 

4. 

S. 

5.1 

5.1.1 
S.L2 
5.1.3 

Riesgo: es la probabilidad que tiene un plat,'Uicida de causar 
o desarrollar efectos adversos a la salud hwnana o al ambiente, 
bajo condiciones específicas de exposición a situaciones de 
peligro. 

Toxicidad: Es la propiedad que posee una sustancia de 
causar efectos adversos en m1 organismo vivo. 

CRITERIOS DE CLASIFICACIÓN TOXICOLÓ
GICA AGUDA. 

Se utilizarán, para efectos de la aplicación de este 
reglamento los criterios de clasificación de la "Orgruli7.ación 
Mundial de la Salud, OMS" y la ' 'Organización Mundial 
para la Agricultura y la Alimentación, FAO", vigentes. 

REGISTRO 

El trámite de registro de los productos contemplados en 
este reglamento debe ser realizado por el profesional 
responsable, quien finnará los formularios corres
pondientes. 

Requisitos para el registro de plaguicidas de uso domestico 
y de uso profesional. 

Para el registro dG estos productos, se deberá presentar: 

Formulario (Anexo A). 
Hoja de seguridad (Anexo B). 

Para el registro de una formulación de plaguicidas de uso 
doméstico y de uso profesional en a lgún pa ís 
centroamericano se debe tener el Ingrediente Activo 
Grado Técnico registrado en las instancias de Agricultura, 
previo dictamen técnico toxicológico y ecotoxicológico 

A. 
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favorable según institución responsable en cada estado 
parte. Este requisito no aplica para Costa Rica. 

5.1.4 Composición cualitativa y cuantitativa del producto 
fonnulado, finnado por el profesional responsable de la 
empresa fonnuladora. 

5.1.5 ~1 certificado de análisis químico emitido por el laboratorio 
fonnulador o por otro laboratorio autorizado. 

5.1.6 Certificado de Libre Venta del país fonnulador indicando 
su origen. En caso que el plaguicida no tenga libre venta 
en el país fonnulador, la instancia oficial correspondiente 
de dicho país deberá avalar la justificación técnica del 
por que no tiene libre venta en su país. El rcgistrante deberá 
presentar un listado de los países en que existe registro y 
sus respectivos números de registro. 

5.1. 7 Proyecto de etiqueta de acuerdo a Reglamento Técnico 
Centroamericano Plaguicidas. Plaguicidas de uso 
doméstico y de uso profesional. Requisitos de etiquetado. 
Nota: mientras no entre en vigencia el Reglamento Técnico 
Centroamericano Plaguicidas . Plaguicidas de uso 
doméstico y de uso profesional. Requisitos de etiquetado 
cada país aplicará su nonnativa vigente. 

5.1.8 Muestra del producto (El interesado deberá presentar 
una muestra de acuerdo a la cantidad requerida por el 
Laboratorio). 

5.1.9 Métodos y estándares (con su certificado detallando 
pureza, número de lote, fecha de vencimiento y 
temperatura de almacenamiento) para análisis de 
laboratorio cuando apllque. 

5.1.1 O Información del tipo de empaque o envase con su 
respectiva capacidad, presentación y forma fisica del 

producto fonnulado. 
5.1.11 Información que consiste en: 

• Resúmenes de estudios de eficacia de la fonnulación 

contra las plagas que controla. 

• Copia del resumen del informe de estudio de toxicidad 
aguda (oral, dérmica, inhalatoria, irritación cutánea, 

irritación.ocular, sensibilización cutánea) del I?roducto 
formulado se!:,>Ún la guía con·espondiente de la OECD 
o cualquier otro organismo o agencia internacionalmente 
reconocida. 

5.1.12 Licencia Sanitaria o permiso de funcionamiento del 

formulador, rcenvasador e importador según 
corresponda. 

5.1.13 Presentación de comprobante de pago de derecho de 
registro, el cual estará estabkcido de acuerdo a la 
legislación de cada país. 

5.2 Presentada la infonnación anterior y luego de la emisión 
del dictamen técnico favorable, la Autoridad Nacional 
Competente, otorgará el registro respectivo en un plazo 
máximo de sesenta ( 60) días hábiles contados a partir de 
la fecha de recepción de todos los documentos. 

RTCA 65.03.44:07 

6. MODIFICACIÓN DEL REGISTRO 

A solicitud del interesado, el registro de un producto puede 
ser modificado, conservando el número original del mismo, 
utilizando para este efecto el Formulario (Anexo D). Esto 
procede cuando se requiera por una o varias de las 
siguientes razones: 

6.1 Inclusión o exclusión del uso, diferente al originalmente 
aprobado. 

6.2 Cambio del país de origen o ampliación del origen. 
6.3 Cambio de razón social del fabricante o fonnulador. 
6.4 Cambio en los aditivos de la formulación, que no modifique 

el o los ingredientes activos ni sus concentraciones. 
6.5 Cambio en la marca comercial o nombre comercial del 

producto. 
6.6 Cambio de fonnulador o reenvasador. 
6.7 Otros debidamente justificados que no representen un 

mayor riesgo a la población expuesta. 

7. VIGENCIA DEL REGISTRO 

La vigencia del registro de los plaguicidas objeto de este 
reglamento será por cinco años. 

8. RENOVACIÓN DEL REGISTRO 

Para la renovación del registro el solicitante cumplirá los 
siguientes requisitos: 

8.1 FonnularioAnexoA. 
8.2 LicenCia sanitaria o permiso de fimcionamiento. 
8.3 Composición cualitativa y cuantitativa del producto 

formulado, finnado por el profesional responsable de la 
empresa fonnuladora. 

8.4 El certificado de análisis químico emitido por el laboratorio 
formulador o por otro laboratorio autorizado. 

8.5 Certificado de Libre Venta del país formulador. 
8.6 Etiqueta original autorizada. 
8. 7 Declaración jurada del titular del registro o del representante 

legal del titular en la cual se certifique que el producto cwnple 
con las mismas características con que fue registrado. 

8.8 La Autoridad Nacional Competente tendrá un plazo 
máximo de 30 días hábil es, contados a partir de la 
presentación de todos los documentos, para emitir la 
renovación del registro. 

9. DENEGACIÓN DEL REGISTRO 

La Autoridad Nacional Competente denegará el registro 
de un producto cuando: 

9.1 Se incumpla cualquiera de los requisitos exi!:,ridos por este 
reglamento. 

A. 
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9.2 Se conozca nueva información técnica y cientHica que 
demuestre que el producto presenta riesgos para la salud 
de las personas o el ambiente. Esta información debe ser 
emitida por organismo o agencia internacionales 
reconocidas. 

9.3 El producto o alguno de los ingredientes de su formulación 
haya sido prohibido en alf,TUno de los estados parte. 

9.4 El resultado de los análi sis de laboratorio realizados, no 
concuerde con lo declarado en el certificado de análisis 
cualicmmtitativo en el expediente del registro. Este requisito 
no aplica para Costa Rica. 

10 CANCELACIÓN DEL REGISTRO 

La Autoridad Nacional Competente cancelará el registro 
de un producto cuando: 

1 0.1 El registrante lo solicite. 
10.2 Se conozca nueva información técnica y científica que 

demuestre que el producto presenta riesgos para la salud 
de las personas o el ambiente. Esta información debe ser 
emitida por organismos o agencias internacionales 
reconocidas. 

l 0.3 · El producto o alguno de los in&rredientes de su formulación 
haya sido prohibido en alguno de los estados patte. 

10.4 Si varía el uso autorizado sin la aprobación de la Autoridad 
Nacional Competente. 

10.5 El resultado de los análisis de laboratorio en el control post 
registro, realizado en tres lotes diferentes no concuerde 
con lo declarado en el expediente de registro. 

10.6 Sí posterior al registro, se comprueba que los estudios 
presentados no son propios del producto registrado . 

11 

11.1 

11.2 

12 

12.1 

13 

PROHIBICIONES 

No se registrará ninguna formulación que contenga como 
ínbtredientes activos órgano fosforados, órganoclorados y 
carbamatos que estén clasificados en la categoría 
toxicológica 11 para uso profesional. 

Se prohíbe utilizar como materia prima la extraída de otro 
producto formulad o, al cual se le ha alterado la 
concentración del ingrediente activo para obtener un 
producto final diferente. 

RESTRICCIONES 

Los productos que se comercialicen bajo un mismo nombre 
comercial con formulaciones diferentes, deben contar con 
su propio registro ante la Autoridad Nacional Competente. 

DISPOSICIÓNES GENERALES 

Para efectos del presente reglamento se tomaran en cuenta 
las siguientes disposiciones. 

RTCA 6S.tn.44 :07 

13.1 Todo lo referente al régimen de infracciones y sanciones se 
1 

establecerá de acuerdo a la legislación vigente que sobre 
esta materia rige en cada país. 

13.2 No se podrá liberar de los almacenes de aduana o de 
recintos fiscales ninf,rún plaf,,1Ücida registrado sin la previa 
autorización de la Autoridad Nacional Competente. 

13.3 Se podrá liberar de los almacenes de aduana o recintos 
fiscales muestras de plaguícidas sin valor comercial, con 
fines justificados previa autorización de la Autoridad 
Nacional Competente 

13.4 El Titular del Registro está obligado a notificar a la Autoridad 
Nacional Competente de cualquier información que surgiera 
posterior al registro, relativa a daños a la salud, al ambiente, 
eficacia y desarrollo de resistencia. 

13.5 Durante el proceso de registro o renovación la Autoridad 
Nacional Competente tendrá la potestad de solicitar al 
registran te por una única vez, documentación científi ca y 
técnica adicional que se considere necesaria para realizar 
la evaluación del riesgo a la salud humana, animal o 
ambiental. En caso de que la información aportada por el 
interesado no satisfaga los requerimientos que previamente 
la Autoridad Nacional Competente señaló, el proceso de 
registro o renovación, se detendrá hasta que aporte 
satisfactoriamente lo solicitado. 

14 VIGILANCIA Y VERIFICACIÓN 

15 

15.1. 

15.2. 
15.3. 

15.4. 

15.5. 

15.6. 

La vigilancia y verificación de este reglamento técnico 
centroamericano le corresponde a la Autoridad Nacional 
Competente de cada uno de los países. 
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ANEXO A 

FORMULARIO PARA REGISTRO DE PLAGlJIClDAS DE USO DOMÉSTICO Y DE USO PROFESIONAL. 

(Este formato puede variar según cada país, siempre y cuando se respete la informaciún contenida en este anexo) 

·' e 
'n \11\ K t· e o \l '\: 

\1 l'•dO -,: ll , - t 1 W 1" n ·u \U O UF L lllll. ~: \ F_' T \ 1' \ H 1, t: \ 1'0 H 1 .\ ( ' 1 .-~ ' 

No. 32,513 

RTCA 65.03AH.l7 

____________ ,}~"MI CAI.IIHIJ 1>•: ---·------------ - -- - - · D•: I.A Sl l'lt-\( '1 L'\IJ,\ E:\tl 'tU:~.\, UU '1 .. -\.n.o HA.U) H-: 11•: .ll -lt:\\U:~TO, ()t 'E SE IO:S' I".-\ l'\li'I>RI '.-\"'1;1)0 

------' nl-:1 l'H.<mt:("I'()ANT¡.:s'\-'U"f'•;(~I():"'',\I)O,I'r\R /\ H""J.~'\JW l'lU '1-'. lf.,\. t '. :""t. ('\1.11> -\1> lH: '\1\'b.''DV\SI:"i '\',\LON. ('Cli\IEH.('IAl .. 

-~~ -- ~--·-------------------
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r'rtOI\IIItU<: \' ¡:m.l\1;\ IU.: I. Fl;r'\C 'Ul:'\: -\H.Hl (.\. (.)t ·r ,\I'IH '1-:lJA () H.Jo:( 'J 
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PROHCTO DE ETIQUETA 

\IETOU OS lll: ANAL ISI S 

FSTAI'oll.'\R CERTII'JCADO 

stO ~o D ~o t.Puc•O 

S ID NO o NO ~PI . ((-\ o 
s10 No O ~o API . K .'\0 

l•l•;CI\,, 1 · 1 
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INSTRUCCIONES PARA LLENAR EL FORMULARIO PARA REGISTRO DE 
PLAGUICIDAS DE USO DOMÉSTICO, Y DE USO PROFESIONAL 

1 CASJI2LA.N~vl < •···· ········· ····· .·· ·· .·.·.· ······ ············•· >) eEDüúA:ODOCl.JMENTO·i>EIDENtiFICA.cíóN:·•<· ... · .. · · . ··· . , • . . ·· ··: . -

Anote el número de la cédula de identid<Jd o cédula jurídica o registro de comercio según corresponda. del (la) propietario( a) del establecimiento. empresa o negocio. 

que solicita el registro. 

Espccitique el tipo de activid<Jd a que se dedica la empresa o person<J regi>trante. Por ejemplo. " ferretería ... "importador de su,;tancias quím icas' ', "comerc ian te al 

o r mayor de productos pcli rosos" , "representante y distribuidor de casas ex tranjeras", etc. 

CASILLAS N°. SALAN~ 14 -i INF:OR.MACIONSOBRE LA EMPRESA~ 
Anote, de manera clara y precisa, la in fonnación que se le p ide. de ta l manera que el personal del \1 inisterio de Salud pueda ubicar fác il mente el establcc(micnto, 

. . . NQMBRE.;y-DAT()$DEL( ... A)REPRESEN'J.'*'NTELEGA~ DE LAf:MJ>RESA ·· ... · ...... ·.to NEGOCf·• :<< •···· 

Se lkben llenar únicamente s i la infonn aciún soli<.:itada di ti ere de la suministrada en las casil las anteriores (>iempre ¡¡ue el propietario del negocio sea una persona 

jurídica, debe aparecer el nombre del representante legal). De no llenarse algún espacio, ,;e sobreentenderá que la información es la misma que s-= anotó en la casi lb 

n¡uivalcn te del apartado aillerior. 

1 'C'<{·S"VL•··A••N··o·• •·z·· ·2 ·:· ··..: ·•L~-A .. N· o•z4 ......... , .. .. ... S.O<B· .. RE~_ EL··•· ··.··: .. n .. RqOF·.·E. •·.·S~I~ O' N:4.· ·-r .· RES .. ·p.o• NS..: ... ··:B .L E!.•.' ·.·•.·•.: :.:.·•: . • '1..;j~ ~ . -~=-- -. - : _·_:_rt · ' ··_: <·-==· ::=:::.:: ::-:· :¡).· · n.J..J :n .... 
Anote los datos de la ersona que tiene a su cargo el registro del producto . 

. CASIE.tAN?J ~;;·•·•· · >·· ···• .. ···· .. ·-••·• ·····•·•··•····· .SOQ.llEE.t ~E~US<) P.EFUNClO.:NAMlEN;JJQ.:· .. 
:V1 arquc con una "x·· la casi lla que ind ique el estado en que se eru.:u..:ntra e l Permiso de Funcionamiento de la empresa o persona rcgistrante. 

Debe indicarse el nombre con l:: l cual la casa fabricante idcnt itic<J el producto para comerci<J ii zarl o, y que está aprobado por el Regi stro de la Propiedad. Además, lk be 

escrib ir el nombre de la casa fabricante. 
. ........... .... : 1 

Nombre del ing red iente act ivo, aprobndo por Organismo lnternac ionai de Estandarización (ISO) por sus nombre en ing lés. Por Ej. : cipennetri na, dcltametrina. 

diclorvos. etc. 

••-'lJ.S~QUESE LENAADA.R: ..... --. ·•·:·········· ····· ·1 
Anotar e l uso que se le va a dar al produ-=to que se registra. Las demás casi llas corresponden a usos que v<Jn a ser indicados en el empaque del prod U<.:to que va ser 

comercializado. 

Marcar con una "x'', la cas ill a que indique la razón por la cuál se está so li citando el registro. 

REG ISTRO DEL PRODUCTO PARA LA VENTA: cuando d producto que se está registrando vn a comercializarse. 

IMPORTA\IÓN DE MATER IA PRIMA: cuando el producto que se está importando, va a ser utilizado en el proceso productivo de la empresa que solicita el 

registro 

IMPORTACIÓN DE MUESTRA: cuando se va a traer por única vez, un producto para tines de prueba. 

EM ISIÓN DE CERTIFICADO DE LIBRE VENTA PARA EXPORTACIÓN: cuando se va a exportar un producto¡¡ un país que requiere de un documento que 

ind ique que d icho prod ucto es w merc i¡¡lizado libremente en el pais. 

MODIFICAC IÓN DEL REG ISTRO : c uando ex iste infonnación sobre el producto que amerita una moditicación en el registro. 

RENOVACIÓN : solicitud am continuar comerciali zando un la uicida por un nuevo criodo de cinw aiios. 

Anotar aquí, la información que lleva a moditicar el registro de un producto. Por ejemplo, cambio o ampliación dd país de origen, cambio en la marca comercial del 

producto, etc. 

··.:·:. 
.. .. 1 

·.· 

Esta casilla se llena si la infomlación que suministró en la casilla 30, indica que se va a renovar un registro y cuando la información que se h<J suministrado al Ministerio 

referen te a dicho re •i stro, no ba perd ido v igencia. 

No escribir en estas casillas, }'a que son para uso exclusivo del persona l del Ministerio de Salud~ 

A ... 
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ANEXOB 
(Normativo) 

Información que debe contener la 
HOJA DE SEGURIDAD-MSDS 

La siguiente es la Hoja de Seguridad (MSDS) que tiene el 
fonnato adoptado por la lntcmational Standardization Organization 
(ISO). 

Para cada una de la..c:; secciones del documento se deben incluir 
los parámetros indicados' . 

1Serán aceptadas ·las abreviaturas NO (no disponible o no 
determinado) y NA (no aplica) en aquellos casos en que la 
ausencia de infonnación sea comprobable. 
2Esta información debe ser aportada para plaguicidas de uso 
doméstico y de uso profesional. 

Sección l. Identificación del producto e información del 
fabricante. 

I.l Marca comercial del producto . . 

1.2 Identificación del fabricante. 
1.2.1 Nombre de la compañía fabricante. 
I. 2 .2 Dirección del fabricante. 
1.2.3 Números de teléfono y fax. 

Sección 11 Composición e información sobre los 
ingredientes. 

Il.l Un listado, con el nombre común de todos los ingredientes 
del producto, excipientes o activos. La concentración de 
los int,rredientcs activos, debe declararse exacta, en el caso 
de los excipientes la concentración podrá definirse como un 
rango, la diferencia entre el valor mayor y menor del mismo, 
no puede ser superior a 20. 

II.2 Cada componente (ingrediente activo) identificado con su 
nombre común y número de CAS (N° de registro en el 
Chemical Abstracts Service ). 

Sección 111 Identificación de los riesgos y efectos por 
exposición. 

En esta sección, proveer infonnación de los efectos potenciales 
en la salud humana y los síntomas causados por la exposición al 
producto. 

Ill.l Efectos agudos de la exposición por: 
111.1.1 Inhalación 

III.1 .2 Ingestión 

111.1.3 Contacto con los ojos 
111.1 .4 Contacto con la piel 

II 1.2 lnfonnación existente para: 
111.2.1 Carcinogenicidad 
III.2.2 Mutagcnicidad 
111.2.3 Tcratogenicidad 
III.2.4 Neurotoxicidad 
111.2.5 Sistema reproductor 
lll.2 .6 Órganos blanco 
Ill.2.7 Otros efectos 

Sección IV Primeros auxilios. 

!VI Detallar las instrucciones a set,ruir en caso de exposición 
accidental y que requiera de tratamiento inmediato. Debe 
incluir las medidas a set,ruir en caso de: 

IVl .l Contacto ocular 
IV.l .2 Contacto dénnico 
IV.1.3 Inhalación 
1V1.4 Ingestión 

IV.2 Información para el médico. 

IV.3 Antídoto recomendado (si aplica) 

Sección V Medidas contra el fuego 

En esta sección se provee de una guía básica en caso de 
fuego, además, se describen otras propiedades útiles para evitarlo 
y combatirlo, incluyendo el agente extintor apropiado. 

Para aquellos materiales combustibles, inflamables, 
explosivos o que pueden aumentar las proporciones del 
fuego: · 

V.l .1 Punto de inflamación o de autoignición 
V.l.2 Límites de inflamabilidad (si existen) 
V.l.3 Agente (s) extintores2 

V 1 .4 Equipo de protección personal para combatir el fucgoz 
V.1.5 Productos peligrosos por combustión2 

Sección VI Medidas en caso de derrame o fuga2
• 

Se describen las acciones a tomar para minimizar los efectos 
adversos en caso de derrame o fuga del material. 
VI.l Procedimientos para atención de derrames 
VI.2 Procedimientos para atención de fugas 

Sección VII Manipulación y almacenamiento. 

Da información de prácticas adecuadas para el manejo y 
almacenamiento seguros. 

A. 
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VI l. 1 Temperatura y condiciones de almacenamiento 
Vll.2 F onna adecuada de manejar los recipientes 
V 1 L3 Comentarios generales cuando a pi ique, como los efectos ' 

de la exposición a la luz del sol, a la llama, a atmósferas 
húmedas, etc. 

Sección VIII Controles a la exposición y equipo de 
protección personaP 

VIII.! Provee infonnación de prácticas y equipo de protección, 
útiles para minimizar la exposición del trabajador. 

VIII .1. 1 Condiciones de ventilación 
VIII.1.2 Equipo de protección respiratoria 
VIII.I.3 Equipo de protección ocular 
Vlll.I.4 Equipo de protección dérmica 

VII 1.2 Cuando existan. se incluirán los siguientes datos 
de control a la exposición determinados por 
la OSHA o laACGIH de los E.E.U.U.: 

Límites de exposición: IDLH: lmmediately Dangerous 
to Life or Health concentration: La máxima concentración a 
la cual se puede estar expuesto por 30 min. sin generar síntomas 
o efectos dañinos a la salud. Este es un valor de referencia para 
la escogencia de mascarillas. · 

. PEL: Permissible Exposure Limit, REL: Recommended 
Exposure Limit. (OSHA), equivalente a TLV. Concentración 
promedio en aire (TWA), de una sustancia potencialmente tóxica 
que se define como segura para jornadas laborales de hasta lO 
horas diarias o 40 semanales. Si el valor es precedido por una 
letra "C", dicha concentración no puede ser excedida por ningún 
motivo. 

STEL: Short Tcrm Exposure Limit. Concentración 
promedio en aire (TWA), a la cual los trabajadores pueden ser 
expuestos por períodos de hasta 15 minutos, no más de 4 veces 
en un día, y con una diferencia de 1 hora por lo menos entre una 
exposición y la siguiente. 

TLV: Threshold Limit Value. (ACGIH), equivalente a 
PEL Concentración promedio en aire (TWA), de una sustancia 
potencialmente tóxica, en la cual se cree que los trabajadores 
adultos sanos, pueden estar expuestos de manera segura por 40 
horas a la semana, durante toda su vida laboral. 

TWA: Time Weighted Average. Concentración promedio 
en aire a la cual una persona está expuesta, usualmente en un 
período de 8 horas. Por ejemplo, si una persona se expuso a O, 1 
mg/m3 durante 6 horas, y a 0,2 mg/m3 por dos horas, el TWA de 
esas 8 horas es: 

(0,1 X 6 + 0,2 X 2)/8 = 0,125 mg/m3 

Sección IX Propiedades físicas y químicas. 

Provee infonnación adicional que puede ser de ayuda en la 
caracterización del material y en el diseño de buenas prácticas de 
trabajo. 

IX.I 
IX.2 
IX.3 
IX.4 
IX.S 

Olor y apariencia 
Gravedad espccífica2 

Solubilidad en agua y otros disolventes 
Coeficiente de partición n-octanol/agua 
Punto de ebullición o fusión (según sea el caso y cuando 
aplique) 

IX.6 Presión de vapor 
IX.7 pH 

Sección X Estabilidad y Reactividad2 

Describe las condiciones que deben .evitarse y la 
incompatibilidad con otros materiales que puedan causar una 
reacción que cambie la estabilidad propia del material. 

X.l 
X.2 
X.3 
X.4 
X.5 

Estabilidad 
Incompatibilidad 
Riesgos de polimerización 
Productos de descomposición peligrosos 
Propiedades explosivas, oxidantes y corrosivas. 

Sección XI Información sobre toxicología. 

XI .1 Toxicidad aguda del producto a registrar. 
XI.l.a Dósis letal media aguda oral en ratas o ratones 

(DLSO). 
XI .l. b Dosis letal media aguda dérmica en conejo o rata 

{DL50). 
Xl.l.c Dósis letal media aguda por inhalación, 4 horas 

de exposición en ratas (CLSO). 

Xl.2 Irritación de ojo, mucosas del tracto respiratorio, piel (en 
conejo) y sensibilización (en cobayo). 

Sección XII Información de los efectos sobre la 
ecología. 

En caso de existir incluye infom1ación sobre los efectos que 
el material puede tener en plantas o animales o en el entorno a 
que haya sido destinado. 

1. Propiedades fisico/ambicntales. Proceso de degradación 
ambiental adjuntando reacciones, metabolitos, movilidad y 
lixiviación, bioacumulación, período de vida media, 
residualidad. 

2. Toxicología ambiental. Efectos sobre animales domésticos, 
peces, crustáceos, aves, abejas, moluscos, algas, anfibios y 
microorganismos del suelo. 

A. 
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Sección XIII Consideraciones sobre la disposición final 
del producto. 

Sección XV Información regulatoria (opcional). 

Provee infonnación útil para dctenninar las medidas de 
disposición apropiadas. 

Se incluye información adicional en las regulaciones que 
afectan al producto. (como estas regulaciones dependen del país; 
sólo es útil cuando las re!:,'Ulaciones coinciden) 

XIII.l Procedimientos para disposición de desechos.' 
Ejemplos: precursores, asbestos, agotadores de la capa de ozono, 
carcinógenos, y otros. 

Sección XIV Información sobre el transportc2• Sección XVI Otra información (opcional). 

Provee la información básica para el transporte dentro dd 
marco de la clasificación de mercancías peligrosas de la ONU. 
Debe adjuntarse la Hoja de transporte terrestre de plaguicidas, 
según la normativa vigente. 

Se utiliza para proveer cualquier infonnación adicional, por 
ejemplo fechas de elaboración y de revisión de la MSDS, 
clasificación NFPA o WHMIS, etc. 

ANEXOC 
(Normativo) 

FORMATO PARA PRESENTACIÓN DE CARTA DE ACCESO 

Ciudad y Fecha:. _ _____________ _ ____ _ ____ _ 

Nombre de la Empresa: ___ _____ _______ ___ ____ _ 

Dirección de la Empresa: _ _ _ _ ______ _ _ _ _ _ ___ ~---

Nombre del Ingrediente activo: _ _ _______ _ _______ ~ 

Nombre del evaluador del registro: _ _____ _____ _ _ ___ _ 

(Nombre de la Empresa) , autorizó el. acceso a la información entregada por esta empresa del ingrediente activo grado técnico 

(nombre): ·que fue utilizada en la evaluación para el registro del producto 

fonnulado que está registrado ante (Autoridad Nacional Competente). _ _ _ ____ _ 

bajo el número de registro N"., _ _ ___ _ __ y el ingrediente activo en la Secretaria o Ministerio de Agricultura bajo el número 

de Registro N" .. ____ _ 

Se extiende esta autorización por (Nombre de la Empresa) _ _ _____ .-.rara própósito de registro ante la Autoridad Nacional 

Competente para Plab'Uicidas de Uso doméstico y uso profesional. 

FIRMA Y SELLO DEL PROPIETARIO DE LA INfORMACIÓN 
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La Gaceta U.EPUBLICA DE HONDURAS -TEGUCIGALPA, M. D. C., 12 DE MAYO DEL 2011 No. 32,513 

JU:GLAMENTO TÉCNICO CENTROAMERICANO RTCA 65.03.44:07 

ANEXO O 
(Normativo) 

DOCUMENTOSA PRESENTAR PARAMODIFICACIONESALREGISTRO 

TIPO DE MODIFICACIÓN REQUISITOS 

CAMBIO EN LA MARCA O 1. SOLICITUD (Anexo A) 
·' 

NOMBRE COMERCIAL DEL 2. DOCUMENTO LEGALQUEAVALE EL CAMBIO 

PRODUCTO 3. PROYECTO DE ETIQUETA 

CAMBIO DE RAZÓN SOCIAL l. SOLICITUD (Anexo A) 

(DELFABRICANTE O 2. DOCUMENTO LEGAL QUE AVALE ELCAMBIO 

FORMULADO R. 

CAMBIO DE FORMULADOR O l. SOLICITUD (Anexo A) 

REENVASADOR 2. LICENCIA SANITARIA O PERMISO DE FUNCIONAMIENTO 

INCLUSIÓN O EXCLUSIÓN l. SOLICITUD (Anexo A) 

DEL USO ORIGINALMENTE 2. DOCUMENTO TÉCNICO QUEAVALE EL CAMBIO 

APROBADO. 3. CERTIFICADO DE ANÁLISIS CUALICUANTITATIVO 

CAMBIO DEL PAÍS DE ORIGEN l. SOLICITUD( Anexo A) 

OAMPLIACIÓN DELORIGEN, 2. CERTIFICADO DE LIBRE VENTA EN EL PAÍS DE ORIGEN 

CUANDO SE TRATE DEL MISMO 3. DOCUMENTO EN ELCUALSE CERTIFIQUE QUE EL PRODUCTO NO 

FABRICANTE. HA SUFRIDO CAMBIOS POR EL CAMBIO DE PAÍS DE ORIGEN 

4. CERTIFICADO DE ANÁLISIS CUALICUANTITATIVO 

CAMBIO EN LOS ADITIVOS DE · l. SOLICITUD (Anexo A) 

LA FORMULACIÓN, QUE NO 2 . DOCUMENTO TÉCNICO QUE JUSTIFICA EL CAMBIO Y QUE . 
MODIFIQUE EL O .LOS DEMUESTRA LA MENOR O IGUAL TOXICIDAD DEL ADITIVO 

INGREDIENTES ACTIVOS NI CAMBIADO. 

SUS CONCENTRACIONES. 3. CERTIFICADO DE ANÁLISIS CUALICUANTITATIVO 

OTROS DEBIDAMENTE J. SOLICITUD (Anexo A) 

JUSTIFICADOS QUE NO 2. DOCUMENTO TÉCNICO LEGAL QUE JUSTIFICA EL CAMBIO 

REPRESENTEN UN MAYOR 

RIESGO A LA POBLACIÓN 

EXPUESTA. 
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PROCEDIMIENTO PARA RECONOCIMIENTO DE 
REGISTRO DE PLAGUICIDAS DE USO 
DOMÉSTICO Y PLAGUICIDAS DE USO 

PROFESIONAL 

l. ÁMBITO DE APLICACIÓN 
1.1. El Reconocimiento del Registro Sanitario de Plaguicidas 

de uso doméstico y plaguicidas de uso profesional, será 
?Plicable únicamente a los productos originarios de los países 
miembros de los Estados Parte. Entiéndase por productos 
originarios de los Estados Parte, aquellos que son fabricados 
en estos países. 

2. VIGENCIA DEL RECONOCIMIENTO 
2. 1. La v igenc ia del reconocimiento de registro será la misma 

_vigencia del registro original. 

3. REQUISITOS 
3.1. Los siguientes documentos deben presentarse en original. 
5 .1. Poder para e l profesional responsable y para e l 

Representante Legal debidamente legalizado, emitido por 
el Titular del Registro. 

5 .2. Formulario de solicitud de Reconocimiento tinnado y en 
los países donde aplique, sellado por el profesional 
responsable. Ver Anexo 1. 

5.3. Copia del dossier actualizado a la fecha en el país que 
otorgó el registro. 

5.4. Certificado de reg ist ro debidament e legalizado, que 
contenga e l número y la fecha de registro. 

5.5. Recibo de Pago por derechos de trámite y vigilancia. 

4. PROCEDIMIENTO DE RECONO C IMIENTO DE 
REGISTRO: 

4 .1. El profesiona l responsab le presenta los req ui sitos 
establecidos en el numeral 3 ante la Autoridad Competente. 

4.2. La Autoridad verifica Jos requisitos presentados. De estar 
incompletos los requisitos la solicitud será rechazada. 

4.3. La Autoridad Nacional Competente resuelve en un término 
máximo de diez ( 1 O) días hábiles de recibida la solicitud. 

4.4. Entrega de certificado de reconocimiento tinnado por la 
autoridad responsable, ver Anexo 2. 

5. RENOVACIÓN DEL RECON O C IMIENTO DEL 
REGISTRO SANITARIO 

Los siguientes documentos deben presentarse: 

5 .1. Formulario de solicitud de Reconocimiento tinnado y en 
los p aíses donde aplique, sellado po r e l profesional 
responsable. Ver Anexo 1 . 

5.2. Hoja de Seguridad aprobada por la Autoridad Reguladora 
del país que otorgo el Registro Sanitario (únicamente cuando 
el producto ha sufrido cambios). 

5 .3 . Certificado de regis tro debidamente legalizado, que 
contenga el número y la fecha de registro. 

5.4. Etiqueta original y embalaje aprobada por la Autoridad 
Nacional Competente del país de origen (únicamente cuando 
la etiqueta o riginalmente aprobada ha sido modificada). 

5 .5. Recibo de Pago por derechos de trámite y vigilancia. 

ANEXO 2DE LA RESOLUCIÓN No. 258-21110 (COMIECO-LIX) 

6. PROCEDIMIENTO DE RENO VACIÓN DE RECONO
CIMIENTO DE REGISTRO: 

6.1. El profesional responsable presenta los requisitos 
establecidos en el numeral S ante la Autoridad Competente. 

6.2. La Autoridad verifica los requ isitos presentados. De estar 
incompletos los requisitos la solicitud será rechazada. 

6.3. La Autoridad Nacional Competente resuelve en un término 
máximo de diez (lO) días hábi les de recib ida la solicitud. 

6.4 . Entrega de certificado de reconocimiento fim1ado por la 
autoridad responsable, ver Anexo 2. 

7. CAMBIOS DE REPORTE OBLIGATORIO QlJE 
AFECTAN EL RECONOCIMIENTO DE REGISTRO. 

7 .l. Cuando se realicen modi ficac iones al registro original que 
ha sido reconocido por un Estado Parte, la autoridad del 
país donde se ha modificado el registro, deberá notificar 
tal situac ión en un plazo máximo de ocho (8) días hábilt:s 
a l.os demás Estados Parte. 

7 .2. E l titular del registro deberá comunicar de fonna ofic ial 
los cambios a la autoridad competente donde el producto 
tenga reconocim iento, en un p lazo máximo de 30 días 
naturales. 

7.3. Cuando se incumpla lo establecido en el numeral 7.2 la 
autoridad competente suspenderá el reconocimiento hasta 
que se cumpla lo solicitado en un plazo máximo de 30 días 
n atu rales . Posterior a este plazo se cancelará el 
reconocimiento. 

8. CA l JSAS E N QU E EL REGISTRO DE UN 
PRODUCTO NO PODRA SER RECONOCIDO 

8 . l . Cuando exista confusión o igualdad en el nombre comercial 
del producto respecto a otro ya registrado o reconocido. 

8.2. Cuando se conozca nueva información técnica que señale 
riesgos para la salud de las personas, el ambiente o sobre 
su eficacia, previa evaluación técnica y j ustificación de la 
Autoridad Nacional Competente. 

8.3 . Cuando el producto o alguno de los ingredientes de su 
formulación haya sido prohibido por la Autoridad Nacional 
Competente. 

9. CAUSAS PARA LA C ANCELA C IÓN DEL 
RECONOCIMIENTO DEL REGISTRO 

9.1. Previa solicitud por escri to del propietario del registro. 
9.2 . Que el producto resulte no seguro o no efi caz en las 

condiciones normales de empleo, de acuerdo a información 
cientí fica debidamente docum entada , comprobada e 
internacionalmente aceptada. 

9.3. Que el producto contenga o declare en el etiquetado 
ingredientes no autorizados en el registro que dio origen al 
reconocimiento. 

9 .4. Q ue se detecte alguna irregularidad, fraude, falsedad en 
la composición del producto o en la informac ión aportada 
para el registro y el reconocimiento. 

9.5. Cuando se cancele el registro que dio origen al 
reconocimiento. 

9.6. Por otra causa san itaria j ustificada y demostrada que 
suponga un ri esgo para la sa lud o seguridad d e las 
personas. 

9. 7 . En cualquiera de las situacio nes anteriormente descritas, 
la autoridad deberá notificar ta l situación en un plazo 
máximo de ocho (8) días hábiles a los Estados Parte. 

A. 

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derecho Reservados 

UDI -D
EGT-U

NAH



Sección A Acuerdos y Leyes 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS -TEGUCIGALPA, M. D. C., 12 DE MAYO DEL 2011 No. 32,513 

v.02 12201 0 

ANEXOl 
SOLICITUD DE RECONOCIMIENTO DEL REGISTRO DE PLAGUICIDAS DE USO DOMÉSTICO Y DE USO 

PROFESIONAL 
(NORMATIVO) 

DATOS DEL PRODUCTO 
1 NOMBRE COMERCIAL Y NOMBRE DEL INGREDIENTE(ES) 

ACTIVO(S) DEL PRODUCTO 
2 NÚMERO DE REGISTRO DEL PRODUCTO 
3 PRESENTACIONES 

DATOS DEL FABRICANTE 
1 NOMBRE 
2 DIRECCIÓN 
3 TELÉFONO, FAX Y CORREO ELECTRÓNICO 

DATOS DEL TITULAR DEL REGISTRO Y DEL REPRESENTANTE LEGAL. 
1 NOMBRE 
2 DIRECCIÓN 
3 TELÉFONO, FAX Y CORREO ELECTRÓNICO 

DATOS DEL IMPORTADOR, DISTRIBUIDOR 

1 NOMBRE, DIRECCIÓN, TELÉFONO, FAX, Y CORREO ELECTRÓNICO DEL REPRESENTANTE LEGAL 

3 NOMBRE, DIRECCIÓN, TELÉFONO,FAXY CORREO ELECTRÓNICO DE LAEMPRESAIMPOIITADORAO DISTRIBUIDORA 

DATOS DEL PROFESIONAL RESPONSABLE DE RECONOCIMIENTO 
1 NOMBRE, PROFESION, NUMERO DE COLEGIADO, DIRECCION, TELEFONO, FAXY CORREO ELECTRONlCO 

DEL PROFESIONAL RESPONSABLE DE RECONOCIMIENTO. 

EN CASO DE RECHAZO, INDICAR MOTIVOS Y OBSERVACIONES (PARA USO DE LA AUTORIDAD) 

SELLO OFICIAL DE SECRETARÍA O MINISTERIO 

DÍA MES A~O ---------------- --------------------------- --------------------
F! R\ 1A Y SELLO 
PROFESIONAL RESPONSABLE 

ANEXO 2. 
MODELO DE CERTIFICADO DE 

RECONOCIMIENTO 
(NORMATIVO) 

REPÚBLICA DE 
MINISTERIO O SECRETAR,..,I-A--=-D=E- _- _- _- _- _- _ _ _ _ 

CERTIFICADO DE RECONOCIMIENTO DE REGISTRO 

No. de Registro Original: _ _ _ _ _ _ _ 

Habiéndose cumplido con todos los requisitos establecidos en e l 
Reglamento Técnico Centroamericano RTCA 65 .03.44:07 y con el 
proceso de reconocimiento de registros Centroamericano de Plaguicidas 

de Uso Doméstico y de Plaguicidas de Uso Profesional. Se extiende 
e l presente "CERTIF ICADO D E REC ON OC IMENTO D E 
REGISTRO", en "«PAÍS EMISOR DE RECONOC IMIENTO»" 
para el Producto denominado: " «NOMBRE COMERCIAL DEL 
PRODUCTO»" 

Composic ión Química: «COMPOSIÓN>> 
Empresa Fabricante o Formulador: «EMPRESA_FABRICANTE» 
País de Origen: «ORIGEN» 
Nombre del Titular del Registro: « REGISTRANTE» . 
Fecha de Vencimiento del Reconocimiento : «VE NCIMIENTO» 

Extendido esta Certificación en el país de «PAIS» en la fecha 
«FECHA DE EXPEDICIÓN» 

Nombre y sello de la Autoridad 
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AVISO DE LICITACIÓN PÚBLICA 

EL SERVICIO AUTÓNOMO NACIONAL D E 
ACUEDUCTOS Y ALCANTARILLADOS (SANAA), porestc 
medio invita a las personas naturales y jurídicas interesadas a 
participar en al LICITACIÓN PÚBLICA NACIONAL 
SANAA-GF-08-2011, "SUMINISTRO DE DOSCIENTOS 
NOVENTA (290) METROS CÚBICOS DE ARENA 
LAVADA YTAMIZADAPARASUSTITUIR EL LECHO 
FILTRANTE DE LOS DOCE (12) FILTROS 
EXISTENTES DE LA PLANTA POTABILJZADORA DEL 
SUBSISTEMA PICACHO-MIRAFLORES". 

El financiamiento para la realización del presente proceso 
proviene de to ndos nacionales.- Los documentos de la presente . 
licitación podrán ser adquiridos mediante solicitud escrita a la 
Gerencia Gem .. Tal de SAN AA, y serán entregados por la Dirección 
de T ..icitaciones y Contrataciones a partir del día lunes 9 de mayo 
del20 11 hasta el día viernes 20 de mayo del corriente año, previo 
al pago delacantidadde OCHOCI ENTOS LEM PIRAS 
(L. 800.00) (NO REEMBOLSABLES), solicitando su recibo 
en la ventanilla No. 1 de Atención al Público del departamento de 
Comercial de SANAA, para proceder a realizar el pago en 
cualquier Institución Bancaria. 

La recepción y apet1ura de las Ofertas se llevará a cabo el 
día martes 14 de junio de 2011, a las 9:30A.M., e11 la sala de 
Conferencias de la Gerencia General de SAN AA, sita, 1 ra. 
avenida, 13 calle, pasaje El Obelisco, Comayagucla, M.D.C., 
Honduras, C.A. 

Comayaguela, M.D.C., 4 de mayo de 2011 

DANILOALVARADO RODRÍGUEZ 
Gerente General 

12' M. 2011 

AVISO 

La infrascrita, Secretaria Administrativa de la Dirección Ge
neral del Trabajo, al público en general y para los efectos de ley, 
AVISA: Que en fecha dieciocho de enero de dos mil once, la 
Secretaría de Trabajo y Seguridad Social , Recononoció la 
Personalidad jurídica del "SINDICATO UNIDOS DE 
MARINOS PORTEÑOS DE HONDURAS" (SIUMAPODH) 
del domicilio de Puerto Cortés, departamento de Cortés, el cual 
ha quedado inscrito en el Tomo IV, Folio No. 676 del Libro de 
Rc1:,>i.stro de Organizaciones Sociales. 

Tegu.cigalpa, M.D.C., 10 de febrero de 20 11 

12M. 20 11 

Vilma E. Zclaya Ferrera 
Secretaria Administrativa 

(1] Sol icitud: 201 0-034359 
[2] F..:cba Jc pr..:s.:ntac ió n: 17il 11:!0 10 
[3] Solil:otud de regi,tn• Jc: MAKCA DE fAB KJCA 
A.· TITULAR 
[4] S,•Jic itallle DISTRIBCIDORA (j ()JI31\ , S A. DI ' C V 
[4.1] Donu c!lio: Col. l lumuya . cal k pnm; ipal. " ' cniu;1 Altiplano, Tq~uciga lpa. :-.1 [) 

C .. llondu1~1s 
[4.2] Organi1:ada o;IJO las kycs tk: HONDURAS 
B.- REGISTRO EXTRAN.JERO 
[S] Regist ro oásico : No IICIH; otros rcgrst nh 
C· ESPECII'ICACIONES DE LA OEI\01\li~ACIÓI'\ 
[6) Dt·nomutac iú n y [6 .1] Di st inti vo: HAI'P IES U LTRA FITS 

[7] Clase lntcrnacional: 16 
[8] Protege y disti nguc: 
PA, A LE S PAR A OEBÉS 
D.- APODERADO LEGAL 
[9] Nombre: J ULIO 1'1:\[DA I'INI-.DI\ 

tSO EXC LUSIVO DE LA OFICI"'A 
Lo que se pone ..:n cono<:inlicnln púhlico para d ixtos ·d,· ky cmTcspondicnlc. A11iculo 
XX d~ la L~y de Pmpi~daJ Industrial. 

[11] Fec ha ele cmisiún: 'J de dic i l~tnlm: del aiio 20 1 O 
[12] Rc,ervas : No tiene reservas 

Ahogada LES I:liA ENO E ALVARADO BAROA LES 
Rq~istra<.lotia) de la Prnpicclad Industrial 

7, '27 1\ . y 12 \-1. 20 1\ 

JUZGADO DE LETRAS CIVIL DEL 
DEPARTAMENTO DE FRANCISCO MORAZÁN 

CENTRO CIVIL DE JUSTICIA 

AVISO DE REPOSICIÓN DE TÍTULO VALOR 

El Infrascrito, Secretario del Juzgado de Letras Civil del 
dcpru1amcnto de Francisco Morazán, al público en general y para 
los efectos de ley, HACE SABER: Que en expediente 080 1-
2010-04686, promovido por el señor GUILLERMO SIERRA 
FONSECA, compareció a este Tribunal en fecha once de agosto 
del año dos mil diez, el señor antes mencionado, solicitando la 
Reposición del Certificado de depósito a Plazo Fijo número 02028 
emitido en fecha diez ( 1 O) de septiembre del año dos mil ocho 
(2008), por un valor de DOSCIENTOS MIL CINCUENTA 
LEMPIRAS (Lps. 200,050.00) a nombre d e l sei'íor 
GUILLERMO SIERRA FONSECA, en el BANCO LAFISE, 
por lo que se pone en conocimiento del público para los efectos 
de ley correspondiente. 

Tegucigalpa, M.D.C., 12 de abril de 2011. 

MARCO TULlO CALLIZO S. 
SECRETARIO ADJUNTO 

EXPEDIENTE NÚMERO 0801-2010-04686-CV 

12 M . 2011 
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, 

SECCION ''8'' 
CERTIFICACIÓN 

El Infrascrito. Secretario General de la Secretaría de Estado en 
· los Despachos de Gobernac ión y Justicia C ERTIFICA la 
Reso luc ió n que literalmente dice: "RESOLUCIÓN No. l58-
2010.-SECRETARÍA DE ESTADO EN LOS DESPAC HOS 
OE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA. Tegucigalpa, municipio del 
Distrito Central, dieciocho de febrero del dos mil diez. 

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder Ejecutivo, 
por medio de la Secretaría de Estado en los Despachos de 
Gobernación y Justicia, con fecha ocho de diciembre del dos mil 
nueve, misma que corre a expediente No.P J-08122009-2929. por el 
Abogado J UAN RAMÓN MEDINA RAMOS; en su carácter 
de Apoderado Legal d e l PATRONATO PROMEJO
RAMIENTO DE LA COMllNlDAD DE MIRAVALLE, con 
domicilio en la comunidad de Miravalle, municipio de La Paz, 
departamento de La Paz, contraída a pedir el otorgamiento de la 
Personalidad Jurídica y aprobación de sus estatutos. 

RESULTA: Que el peticio nario acompañó a su solicitud lo s 
documentos correspondientes. 

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley 
habiéndose mandado oír a la U\lidad de Servicios Legales d e esta 
Secretaria· de Estado quienes emitieron dictamen No.U.S.L.53-
20 1 O, de fecha 7 de enero de 20 1 O, pronunciándose fa vorable con 
lo solicitado. 

C O NS ID E RA N DO : Que el PATRONATO PROME
JORAMJENTO DE LA COMUNIDAD DE MIRAVALLE, 
se crea como asociación c iv il de beneficio mutuo, cuyas 
disposiciones estatutarias no contrarían las leyes del país, el orden 
público, la mora l y las buenas costumbres por lo q ue es 
procedente acceder a lo solicitado. 

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República emitió 
el Decreto Ejecutivo No. 002-2002 de fecha veintiocho de enero 
del año dos mil dos por el que delega al Secretario de Estado en 
los D espachos de Gobernación y Justicia, competencia específica 
para la emisión de este ac to administrativo de confonnidad con 
los Artículos 11 , 16, 11 6 , 11 7 y 119 de la Ley General de la 
Administración Pública; Artículos 4 y 5 de la Ley de Procediqliento 
Administrativo. 

CONSIDERANDO: Que e l señor Secretario de Estado en 
los Despachos de Gobérnación y Justic ia, mediante Acuerdo 
Ministerial No.84-201 O de fecha 1 O de febrero del 20 1 O delegó en 
el Ciudadano .JOSÉ .FRANCISCO ZELAYA, Subsecretario de 
Estado en e l Despacho de Gobernación y Territorio, la facultad de 
firmar Resoluciones de Extranjerías, trámites varios; Personalidad 
Jurídica y de Naturalización. 

POR TANTO: EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS 
DESPAC HOS DE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA, en uso de la 
atribución constitucion al establecida en los Artículos 78, 245 

numeral 40,302 de la C~.1stitución de la República, 56, 58 del Código 
Civil y en aplicación de los Artículos 29 reformado mediante 
Decreto 06-98, 11 6 y 120 de la Ley General de la Administración 
Pública, 44 número 6 del Decreto PCM-00 8-97 co ntentivo del 
Reglamento de Organización. Funcionamiento y Competencin del 
Poder Ejecutivo. 62 de la Ley de Municipalidades y 72 de la Ley 
de Procedimiento Administrativo. 

RES UE LVE: 

PRIMERO: Conceder Personal idad Jurídica al 
PATRONATO PROMEJORAMIENTO DF: LA COMU
NIDAD DE MIRAVALLE, con domicilio en la comunidad de 
Miravalle, municipio de La Paz, departamento de La Paz y 

aprobar sus estatutos en la fonna siguiente: 

ESTATUTOS DEL PATRONATO PROI\1EJORAMIENTO 
DE LA COMUNIDAD DE MIRAVALLE, MlJNICWIO DE 

LA PAZ, DEPARTAMENTO DE LA PAZ 

CAPÍTULO 1 

CONSTITUCIÓN, DENOMINACIÓN , DOMICILIO Y 
DURACIÓN 

Artículo 1.- Se crea el "PATRONATO PROM EJO 
RAMIENTO DE LA COMUNIDAD DF: MIRAVALLE" , 
del mu!).icipio de La P az, departamento de La Paz, con 
Personalidad Jurídica y patrimonio propio, el cua l se regirá por las 
leyes de la República, Estatutos y demás disposiciones pertinentes; 
fundamenta su creac ión en el Artículo 78 Constit ucio na l. Su 
domicilio legal es LA ALDEA DE MIRAVi\I.LE, del municipio de 

La Paz, departamento de La Paz y s u duración es por tiempo 

indefinido. 

CAPÍTULO 11 

DE LOS OBJETIVOS 

Artículo 2.- El Patronato tiene como fin genera l, el d~sarrollo 

integral y coordinado de la comunidad y como fines concretos los 
sigu iente s: a.- CÍVICO POLÍTICO: 1.- La capacidad de los 
miembros del Patronato ' 'MIRA VALLE", para cum plir: reclamar 
todos los deberes y derechos inherentes a d icho Patronato. l.
Promover la mayor capacitación de todos los vecinos en la vida 
activa de la a ldea, integránd olos a instituc io nes tales como 

Patronato, centro com una! , consejos comunales, clubes j uvcnílcs, 
deportivos y otros. b.-SOCIAL: 1.- Promover la mayor divulgación 
de la cultura , por los medios que estén al a lcance de sus 
posibilidades. 2:-Programas de Promejoramiento del ornato de la 
comunidad. c:-S ALUD: Colaborar con las autoridades en los 
programas de saneamiento. 
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CAPÍTULO 111 

DE LOS MIEMBROS DEL PATRONATO 

Artículo 3.- Serán miembros del Patronato de la comunidad 
de "Miravallc", todos los vecinos de la comunidad de Miravallc, 
del municipio de La Paz. departamento de La Paz, que tengan 
residencia en su condición de propietarios y arrendatarios de dichos 
inmuebles, inscritos como miembros del Patronato, que inspirados 
en los fines del Patronato cooperen y participen en los programas 
y desarrollo de la comunidad. 

DERECHOS Y OBLIGACIONES DE LOS MIEMBROS 

Artículo 4.- Son derechos de los miembros del patronato: a.
Asistir y participar con voz y voto responsablemente a las sesiones 
que les fueron convocadas.b.- Colaborar activamente en todas 
aquellas actividades que se realicen. c.- Elegir y ser electo para 
cargos de dirección en el patronato. 

Artículo 5.- Son ob ligac iones de los miembros: a.- Respetar 
las decis iones y acciones concertadas con el Patronato. b.-Cumplir 
con sus aportaciones a la organización acordadas en Asamblea 
General y los tributos a l gobiemo local. c.- Cumplir con lo 
dispuesto en los presentes estatutos, reglamento y acuerdos 
emitidos por la Asamblea General. d.- Cooperar en los programas 
de d esarrollo comunal que le s brinden e ntes alt rui stas o 
gubernamentales. 

CAPÍTULO IV 

ORGANIZACIÓN 

Artículo 6.- Son órganos del Patronato Promejoram iento de 
la comunidad de ''MIRA VALLE". a .- La Asamblea General de 
Miembros. b.- La Junta Directiva. c.- La Fiscalía; y, d .- Lo s 
comités de actividades creados por la Asamblea General y la 
Junta Directiva. 

DE LA ASAMBLEA GENERAL 

Artículo 7.- La Asamblea General es la máxima autoridad 
del Patronato y funge como órgano supremo deliberante del 
Patronato, la cual está integrada por todo s los miembros, 
debidamente inscritos co mo miembros del Patronato y sus 
decisiones son de observancia general y obligatoria para todos 
sus miembros. 

Artículo 8.- La Asamblea General puede ser Ordinaria y 
Extraordinaria ; corresponde a la Asamblea General Ordinaria , 
las siguientes atribuciones: a. - Elegir la Junta Direct iva y demás 
órganos de dirección. b .- Aprobar o improbar el informe que 
presente la Junta Directiva . c. - Conocer de lo s a suntos 
disciplinari os que la Junta Directiva Central someta a su 
consideración. d. -Aprobar o improbar los programas de trabajo 
que ha de realizar el Patronato y su Junta D irectiva . e. - Aprobar 
o improbar los balances y las cuentas presentadas por la Junta 
Directiva. f. - Aprobar o improbar las resoluciones que sean 
sometidas a las mismas. g. - Resolver toda cuestión n o prevista en 
los presentes estatutos. 

Artículo 9.- La Asamblea General Ordina ria estará 
debidamente constituida por la asistencia de la mitad más uno 
del tota l de sus afiliados y la Asamblea General Extraordinaria 
estará debidamente constituida con la asistencia de las 2í3 partes 
de los miembros inscritos como tales. Las Sesiones de Asamblea 
Genera l Ordinaria estarán presididas por el Presidente de la 
Junta Directiva o el ll amado a sust ituirlo en caso de ausencia 
justificada. 

Artículo 10.- Los Acuerdos y resoluciones tomados en 
Asamblea General Ordinaria deberán contar con el respaldo 
de la mayoría de los miembros presentes, este es la mitad más 
uno del quórum establecido mientra s que las dec isiones tomadas 
en Asamblea General Extraordinaria deberán contar con el 
respaldo de dos tercios del total de los miembros presentes, es 
decir 2i3 partes de los asistentes. 

Artículo 11.- La Asa mb lea Ge nera l Ordinaria celebrará 
sesiones dos veces al año los días trei nta de los meses. marzo y 
diciembre de cada año, y cuando el caso lo amerite celebrará 
sesiones Extraordinarias en cualquier tiempo, para tratar asuntos 
importantes, cuya solución no puede esperar hasta la próxima 
sesión ordinaria . debiéndose convocar por lo menos con 
veinticuatro horas de anticipación s i fuere posible. Quedando 
estipulado que la fecha de elección de la Junta Directiva será el 
treinta de junio de cada año. 

Artículo 12.- Atribuciones de la Asamblea General Extraordinaria: 
a.- Reformar estos estatutos cuando sea conveniente y necesario. 
b.- Remover de sus cargos en fonna parcial o general a los 
miembros de la Junta Directiva. c.- Resolver sobre la disolución 
y liquidación del Patronato. d.- Demás asuntos de carácter de 
urgencta . 

Artículo 13.- Las decisiones emitidas en la Asamblea General 
serán de aplicac ión inmediata y general para todos los miembros, 
según el quórum señalado para cada una de las asambleas. en caso de 
empate se repetirá la votación y si éste persiste, lo decidirá el 
Presidente con sus facultades de voto de calidad. 

DE LA JUNTA DIRECTIVA 

Artículo 14.- La Junta Directiva es el Órgano Ejecut ivo· de 
dirección y administración del Patronato durará en func iones un 
año, pudiendo ser reelecto sólo para un período estará formado por: 
a. - Un Presidente. b.- Un Vicepres idente. c.- Un Secretario. d.
Un Prosecretario. e.- Un Tesorero. f.- Dos Vocales. 

Artículo 15.- Son atribuc iones de la Junta Directiva: a .- Ve lar 
por el fiel cumplimiento de los presentes Estatutos, Reglamento Interno 
y demás, disposic iones emanadas de la Asamblea Gener~l. b.
Ses ionar cada dos semanas en fo rma ordinaria y e n forma 
Extraordinaria cuando así lo soliciten tres de sus miembros. c.
Para que la Junta Directiva pueda sesionar, es necesario la presencia 
de por lo menos la mitad más uno de los miembros di rectivos. Las 
dec isiones de la Junta Directiva se tomarán por mayoría de votos 
de los asistentes a la sesión, en caso de empate, decidirá el doble 
voto del Presidente d.- Nom brar una Junta de Asesores del. 
Patronato haciéndoles notificar por escrito, a los miembros que se 
designen. e .- Gestionar ante los organismos oficiales o privados, todo 
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cuando sea de ayuda e interés a la cómunidad. f.- Aco rdar la 
cuantía de la fianza que debe presentar el Tesorero para el manejo 
de fondos del Patronato. g.- Elaborar los Reglamentos de los 
Comités del Trabajo a fin de someterlos a co.nsideración de la 
Asamblea General. 

Artículo 16.- Los Presidentes de los Comités podrán asistir 
a las reuniones que realice la Junta Directiva, teniendo derecho a 
voz pero no a voto en los asuntos de su competencia. 

Artículo 17.- Son atribuciones del presidente: a.- Abrir, presidir 
y cerrar las sesiones de la Junta Directiva Central y de la 
Asamblea General. b.- Convocar a los miembros de la Junta 
Dircctiva, los Comités de Trabajo y a la Asamblea General Ordinaria 
o Extraordinaria, señalando con la debida anticipación el sitio, el 
día y la hora de las reuniones. c.- Vigilar para que los comités 
creados por la Asamblea o por la Junta Directiva cumplan con las 
ob ligac iones de su competencia , caso contrario procede a la 
sustitución de los integrantes que incumplan sus obligaciones. 
d.- Presentar su plan anual de trabajo a la Junta Directiva para 
su aprobación en Asamblea General. e.-Autor.i.zar los libros de 
actas y acuerdos, de ingresos y egresos, de afiliados y ot ros 
necesarios para la buena marcha del Patronato. f.- Autorizar las 
erogaciones, previa presentac ión de los recibos a pagar y los 
demás documentos de soporte por el Tesorero. Al efectuarse 
un egreso sin la firma del Presidente carecerá de validez. g.
Firmar las actas, acuerdos y demás documento s de su 
competencia. h.- Rendir un informe escrito a la Asamblea 
General Ordinaria sobre las labores llevadas a cabo durante el 
período. i.- Velar sobre el estricto cumplimiento de los presentes 
estatutos, reg lamentos y demás disposiciones de 1 a Asamblea 
General o Junta Directiva. j.-Decidir en su caso con doble voto 
los empates que resulten en las resoluCiones que se tom en en e l 
seno de las sesiones o asamb leas. k. - Llevar la representación 
legal del Patronato judicial y extrajudic ialmente. 

Artículo 18.- Son at ribuciones del Vicepresidente: a.
Reemplazar al Presidente en e l ejercicio de su cargo en los 
casos de·ausencia definitiva o temporal en éste, y asesorarlo en 
todas las funciones de su cargo. b.-Asistir puntualmente a las 
sesiones. c. - Las demás inherentes a su cargo. 

Artículo 19.- Son atribuciones del Secretario y en su ausencia 
lo serán también del Prosecretario o fungir como Secretario 
tanto a la Asamblea Genera l como a la Junta Directiva para 
redactar el acta de cada sesión , recoger, las firmas de los 
directivos y autorizar con su firma. b. -Dirigir, organizar y 
custodiar el archivo del Patronato. c.-Reg istrar en el libro 
respectivo la asistencia de los miembros. d.- Llevar el registro 
donde se figuren todas y cada uno de los afi liados con sus 
nombres completos, dirección y documentos de identificación. 
e.- Certificar las actas y acuerdos del Patronato con el visto 
bueno del Pres idente. f.-Demás disposiciones que le 
encomienden a l Pres idente, Junta Directiva o la Asamblea 
General.g.- Asistir puntualmente a las sesiones. 

Artículo 20.- Son atribuciones del Tesorero : a.- Tener bajo 
su responsabilidad los bienes y tesoros del Patronato, llevando 
los libros necesarios que aconseja la técnica contable y que 
exija la ley. b.- Rendir informe mensual de la Tesorería a la 
Junta Directiva·. c. - Verificar los pagos que autorice con su firma 

el Presidente también firmará el Tesorero el documento de 
autorización del egreso. d.- Extender, conservar ori ginal o copia 
en su caso de los ingresos y egresqs, recibos o fac turas 
correspondiente. e .- Cobrar las cuotas y contribuciones que 
acuerde la Asamblea General. f.- Manejar los fondos del 
Patronato en cuenta bancaria, caja de ahorro, cooperativa, bolsa 
de valores, inversiones en bonos del Estado y otras formas lícitas, 
los dineros de la organización. g.- Acreditar en el libro respectivo 
todo ingreso por concepto de actividades eventuales, donaciones, 
etc. h.- Constituir garantía o fianza de manejo de fo ndos para 
responder por los bienes y valores confiados a su cuidado. i.
Poner a disposición de las autoridades respectivas los libros de 
contabilidad para su fiscalización cuando así lo solic iten y a petición 
de diez o más miembros afiliados al Patronato.j.- Las demás que 
le señale la Junta Directiva o la Asamblea General. k.-Asistir 
puntualmente a las sesiones. 

Artículo 21.- Son atribuciones de los Vocales: a.- Asi sti r 
puntualmente a las sesiones. b.-Sustituir por su orden a cualquier 
miembro de la Junta Directiva. c.- Realizar todas las actividades 
que se le asignen y todas las tareas inherentes a su cargo. 

Artículo 22.- Son atribuciones de los Comités de Actividades. 
a.- Ejecutar los programas de trabajo para e l cua l fuero n nom brados 
y rendir informes a la Junta Directiva y a la Asamblea General 
de los trabaj os realizados. b. -Centralizar a la Tesorería del 
Patro nato los fondos que se perciban por con trib uciones, 
donaciones y actividades realizadas. 

DE LA FISCALÍA 

Artículo 23.- La Fiscalía estará formada por un Fiscal Titular 
y un Fiscal Suplente y serán electos por la Asamblea General 
Ordinaria, en la que se elija la Junta Directiva, su período será de 
un ailo pudiendo reelegirse para un período o más. El Fiscal tendrá 
las siguientes atribuciones: a.- Ejercer el control fiscal de todos los 
b ienes del Patronato y los fondos de la Tesorería en forma 
permanente. b.-Rendir infonnes mensuales a la Asa m blca General 
de las actividades de la Junta Directiva. c.- Informar de inmediato 
a la Presidencia y a la Junta Directiva sobre cualquier irregularidad 
que se enc uentre en e l manejo de los bienes o d inero d el 
Patronato, de los cheques,comprobantes de entradas y salidas. d.
Establecer o ejecutar las medidas necesarias para que aquellas 
personas y organismos cumplan las ob ligac iones que hayan 
contraído con el Patronato. e.- Asistir puntualmente a las sesiones. 
El suplente de la Fiscalía sustituirá al Fiscal én caso de a usenc ia 
temporal o detínit iva, con las mismas atribuc iones del Fiscal. 

CAPÍTlJ LO V 

DEL PATRIMONIO 

Artículo 24.- Constituyen el patrimonio del Patronato: a.- Los 
bienes muebles e inmuebles que adquieran por compra o donación. 
b.- Por las donaciones que se obtuvieren de cualquier institución 
nacional o extranjera. c.- Las cuotas y contribuciones vo luntarias 
de sus miembros aportadas al Patronato y aprobados en Asamblea 
General. d.- Los fondos económicos que provengan de actividades 
realizadas por los comités de trabajo y la Junta Directiva. 
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CAPÍTULO VI 

DE LA DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN DEL 
PATRONATO 

Artículo 25.- El Patronato Promejoramiento de la comunidad 
de Miravalle, del municipio de La Paz, departamento de La Paz, 
sólo podrá disolverse por las causas siguientes: a.- Por sentencia 
judicial o resolución del Poder Ejecutivo. b.-Por voluntad expresa 
de las dos terceras partes de lo. s miembros que lo forman, en 
Asamblea General Extraordinaria. c.- Por el cambio de fines para 
los que se constituyó. d.- Por insolvencia para poder cumplir con 
sus objetivos. En caso de liquidación una vez concedidas las 
obligaciones contraídas con terceros y en caso de quedar remanente 
será donado a la escuela de dicha aldea o para programas de 
desarrollo comunal en todo casü se consti tuirá una obra comunal 
de beneficio para toda la comunidad, según lo apruebe la Asamblea 
General que decidió la disolución. 

CAPÍTULO VII 

DE LAS DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 26.- El Patronato tendrá agregados a su organización, 
un Comité Auxil iar Femenino y todos los comités que se hayan 
formado o electo en sesión de Asamblea General por 
recomendación de la Junta Directiva. 

Artículo 27.- Todo miembro de la Junta Directiva del Patronato 
Promejoramiento de la comunidad de "Mira valle" del municipio La 
Paz, departamento de la Paz, estará obligado a pagar en calidad 
de multa 1 a cantidad de VEINTICINCO LEMPIRAS EXACTOS 
(Lps.25.00); por inasistencia a cada sesión. La Asamblea General 
podrá establecer cuotas Extraordinarias para asuntos específicos, 
siempre que se cuente con la aprobación de dos tercios de los 
asistentes o sea mayoría calificada. 

Artículo 28.- Los miembros de la Junta Directiva al momento 
de asumir sus cargos, rendirán la siguiente promesa de ley: 
"PROMETO SER FIEL AL PATRONATO PROMEJO
RAMIENTO DE LA COMUNIDAD "MIRAVALLE", DEL 
MUNICIPIO DE LA PAZ, CUMPLIR Y HACER CUMPLIR 
LAS LEYES, ESTATUTOS, REGLAMENTOS Y DEMÁS 
DISPOSICIONES". ,. 

Artículo 29.- Los casos no previ stos en los presentes 
estatutosserán resueltos por la Asamblea General, s iempre que no 
contravengan las leyes vigentes del país. 

Artículo 30.- Se reconocerá la calidad de Miembro Honorario 
a aquellas personas que por notable contribución al logro y objetivos 
de la aldea, se hubieren hecho acreedores a ser calificados con tal 
distinción. 

Artículo 31.- Mientras no sea electa la nueva.Junta Directiva 
del Patronato, por caso fortuito Ó fuerza mayor, seguirán en sus 
func iones la anterior, hasta que se realice la nueva elección. 

Artículo 32.- La fiscalización de los fondos que se reciban en 
vía de subsidios o donaciones oficiales o de instituciones privadas, 

estarán a cargo de las mismas instituciones y la Fiscalía del 
Patronato. 

Artículo 33.- Para retirar los fondos provenientes. de subsidios 
del Estado o donaciones de instituciones privadas o de particulares 
se requieren las firmas del Presidente, Tesorero y fiscal del 
Patronato. 

Artículo 34.- Los presentes estatutos podrán ser reformados 
o modificados, en Asamblea General Extraordinaria. siguiendo el 
mismo procedimiento para su aprobación ante el Poder Ejecutivo. 

SEGlJNDO: EL t>ATRONATO PROMEJORAMIENTO 
DE LA COMUNIDAD DE MIRAVALLE, presentará ante la 
Secretaria de Estado en los Despachos de Gobemación y Justicia, 
los estados financieros auditados que reflejen los ingresos, egresos 
y todo movimiento económico y contable. indicando su patrimonio 
actual así como las modificaciones y vari aciones del mismo, 
incluyendo herencias, legados y donaciones a través de un sistema 
contable legalizado. Las herencias, legados y donaciones 
provenientes del extranjero. se sujetaran a la nonnativa jurídica 
imperante en el país, aplicable según sea el caso. a través de los 
Órganos Estatales constituidos para verificar la transparencia de 
los mismos. 

TERCERO: EL I)ATRONATO PROMEJORAMIENTO 
DE LA COMUNIDAD DE MIRAVALLE se inscribirá en la 
Secretaría de Estado en los Despachos de Gobern ación y 
Justic ia, indicando nombre completo, dirección exacta, así como 
los nombres de sus representantes y demás integrantes de la Junta 
Directiva; asimismo, se sujetará a la s disposiciones que dentro 
su marco jurídico le corresponden a esta Secretaría de Estado. a 
través del respectivo órgano intemo verificando el cumplimiento 
de los objetivos para los cuales fue constituida. 

CUARTO: EL PATRONATO PROMEJORAMIENTO 
DE LA COMUNIDAD DE MIRAVALLE, se somete a las 
disposiciones legales y políticas establecidas por la Secretaria de 
Estado en los Despachos de Gobemación y Justicia y demás entes 
contralores del Estado, facilitando cuanto documento sea requerido 
para garantizar la transparencia de la administración quedando 
obligada además, a presentar informes periódicos anuales de las 
actividades que realicen con instituciones u organ ismos con los 
que se relacionen en el ejercicio de sus objetivos y fines para lo cual 
fue autorizada. 

QUINTO: La disolución y liquidación DEL PATRONATO 
PROMEJORAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE 
MIRAVALLE, se hará de conformidad a sus estatutos y las 
leyes vigentes en el país , de la que una vez cance lad as las 
obligaciones contraídas, el excedente pasará a formar parte de 
una organización legalmente constituida en Honduras que reúna 
objetivos similares o una de beneficencia. Dicho trámite se hará 
bajo la supervisión de esta Secretaría de Estado , a efecto de 
garantizar el cumplimiento de las obligaciones y transparencia del 
remanente de los bienes a que hace referencia el párrafo primero 
de este mismo artículo. 

B ... 

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derecho Reservados 

UDI -D
EGT-U

NAH



Seccilin B Avisos Legales 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS- TEGUCIGALPA, M.D.C., 12 DE MAYO DEL 2011 No. 32,513 

SEXTO: Los presentes Estatutos entrarán en vigenc ia luego 

de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados e n e l Diario 

Ofic ial LA GACETA co n las lim itaciones establecidas en la 

Constitución de la República y la s Leyes; sus re formas o 

mod ificaciones se someterán al mismo procedimiento de su 

aprobaciói1. 

SÉPTIMO: La presente resoluc ión debe rá inscribirse en el 

Registro Especial del Instituto de la Propiedad de conformidad 

con el artículo 28 de la Ley de Propiedad. 

OCTAVO: Previo a extender la Certificación de la presente 

resolución el interesado de berá acreditar ia cancelación de c iento 

cincuenta Lempiras (L 150.00) con forme al art ículo 33 del Decreto 

Legislativo No.l94-2002 que contiene la Ley de Equilibrio Financiero 

y la Prot ecc ión Social. NO TI FÍQU ESE. ( f) JOSÉ 
FRANCISCO ZELAYA. SUBSECRETARIO DE ESTADO 

EN EL DESPACHO DE GOBERNACIÓN Y 

TERRITORIO (f) PASTOR AGUILAR MALI)ONADO. 

SECRETARIO GENERAL." 

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, 

a los veintiocho días de l mes de junio del dos mil diez. 

12 M.2011. 

PASTOR AGUILAR MALDONADO 

SECRETARIO GENERAL 

(1) No. sol ic itud: 20 1 l -009304 

(2) Fecha de presentación: II /03nOl l 
P) Solic itud de registro de: M ARCA DE FÁ BRICA 

A.· TITULAR 
(.t) Solic itante: DROGU ERÍ A MARNYS, S.A. 

(.t.l ) Domicilio: 13ARRIO SAN RAFAEL. EDIFICIO SA-.; RAFAEL APTO. No. 5. 
Tegucigalpa. 

(4.2.) Organizada bajo las leyes de: HONDURAS 

B.- REGISTRO EXTRAN.H:RO 

(5)/ Registro básico: No tiene o tros registros. 

C.· t:SP~:CIHC:ACIONES DE LA DEI\OMINACIÓN 
(6) Denominació n y (6.1) Distinti vo: MARNYS 

MARNYS 
(7) Clase Internacional: 32 

(H) PROTEGE Y DI STI NGUE:. 

Cerveza, ale y porter, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas, 

jarabes y otros preparados para hacer bebidas. 

D.- APODERADO LEGAL 

(9) Nombre: DORIS ONDINA SERVELLÓN MAIRENA. 

USO EXC LUSIVO DE LA OFIC INA 
Lo que se pone en conocimiento público para e fectos de ley correspondiente. Artículo 

1:18 de la Ley de Propiedad Industrial. 

1 1/ Fecha de emisión: 18 de marzo del aiio 20 11 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDASUYA PAZELAYA VALLADARES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

27 A. , 12 y 27M. 20 11. 

Secretaría de Estado del 
Despacho Presidencial 

FE DE ERRATA 

En edición de " La Gaceta" Diario Oficial de la República de 

Honduras No. 32,497 de fecha 20 de abril de 2011, fue publicado 

el Acuerdo Ejecutivo Número 067-DI--2011 , mediante el cual se 

retonna el Reglamento de Operaciones del Programa 

Presidencial de Salud, Educación y Nutrición "BO:"'O 

10,000". Por error involuntario en el Capítulo 2, Artículo 2.

Dcscripción del Programa Bono 10,000, Numeral 2. 

Ampliación de la Oferta de Servicios Básicos de 

Educación, Salud y Nutrición, Sector Educativo, párrafo 

segundo, en la página A. 4, se escribió: «Para que las familias 

reciban la transferenci a monetaria condicionada en el primer 

cuatrimestre del año. los niños, niñas y adolescentes en edad 

esco lar (6 a 18 años) deberán estar matriculados en un centro 

educativo púb1ico formal o no formal, basándose en la matrícul a 

final del año escolar anterior». Siendo lo correcto: "Para que 

las familias reciban la transferencia monetaria condicionada 

en el primer cuatrimestre del año, los niños, niñas y 

adolescentes en edad escolar (6 a 18 años) deberán estar 

matriculados en un centro educativo público formal o no 

formal, basándose en la matrícula final del año escolar 

anterior y/o pre-matrícula". Además, en el Capítulo 9, 

Artículo 9.- Transitorios, Número 8. Verificación de 

Corresponsabilidades, en la páginaA-21, específicamente 

donde por error involuntario se escribió: " ... En el año 2011 para 

la transferencia del primer cuatrimestre se tomará la matricula 

2010 y la pre-matrícula 2011 ." Siendo lo correcto: " ... En el año 

. 2011 para la transferencia del primer cuatrimestre se tomará 

la matrícula 2010 y/o la pre-matrícula 2011". 

Abog. José Roberto Zacapa 
Secretario General de la 

Secretaría de Estado del Despacho Presidencial 

12 M. 2011. 
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Sección B Avisos Legales 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS -TEGUCIGALPA, M. D, C., 12 DE MAYO DEL 2011 No. 32,513 

CERTIFICACIÓN 

El infrascrito , Secretario General de la Secretaría de Estado 
en los Despachos de Industria y Comercio, CERTIFICA: La 
Resolución que literalmente dice. RESOLUCIÓN No. 202-2011. 
SECRETARIA DE ESTADO EN LOS DESPACHOS DE 
INDUSTRIA Y COMERCIO, TEGUCIGALPA, 
MUNICIPIO D~L DISTRITO CENTRAL, UNO DE 
MARZO DE DOS MIL ONCE. . 

VISTA: Para resolver la sol icitud de Licencia de 
Representante y Distribuidor No Exclusivo, presentada por el 
Abogado JOAQUIN MARQUEZ VASQUEZ,Apoderado Le
gal de la Sociedad Mercantil AGENCIAS Y 
REPRESENTACIONES 1-IOi\DlJTEC, S.A. DE C.V., con 
domicilio en el municipio del Distrito Central , Honduras, como 
concesionaria de la empresa concedente CABLES DE 
ENERGIA Y DE TELECOMUNICACIONES, S.A. 
(CENTELSA), de nacionalidad colombiana. 

RESULTA: QucmediantcCet1ificacióndetecha 19 deagosto 
de 201 O la Empresa concedente CABLES DE ENERGIA Y 
DE TELECOM UN ICACIONES, S.A. (CENTELSA) 
mani fies ta : Que . CABLES DE ENERGIA Y 
TELECOMUNICACIONES, S.A. (CENTELSA), concede 
autorización a favor de la tinna Mercantil AGENCIAS Y 
REPRESENTAC IONES HONDUTEC, S. A. DE C .V., de 
Tegucigalpa, Honduras, para que actúe como su Representante 
No Exclusivo en todo el territorio de la República de Honduras, 
ante cualquier Institución Centralizada, Autónoma, Semi
Autónoma o Desconcentrada del Estado de Honduras, o Agente 
Comprador del Estado de Honduras (casos como EN EE, 
HONDUTEL, PNUD) ypresentc ofertas, cotizaciones y suscriba 
contratos o ejecute pedidos relacionados con el sumini stro de 
cables para conducción de energía eléctrica (baja, media y alta 
tensión, para construcción flexibles, para instrumentación y con
trol) y cables telefónicos marca CENTELSA. 

CONSIDERANDO: (1) Que de conformidad con lo 
~i spuesto en el Artículo 4 de la Ley de Representantes, 
Distribuidores y Agentes de Empresas Nacionales y Extranjeras 
corresponde a esta Secretaría de Estado en los Despachos de 
Industria y Comercio, extender Licencias para que los 
concesionarios puedan dedicarse a la representación, agencia o 
disnibución. 

CONSIDERANDO (2): Que la emisión de la presente 
resolución es procedente de conformidad con lo establecido en 
el artículo 7 del Reglamento de la Ley de Representantes, 
Distribuidores y Agentes, de Empresas Nacionales y Extranjeras. 

CONSIDERANDO (3): Que la Dirección de Servicios Le
gales de esta Secretaría de Estado, emitió dictamen favorable de 
conformidad con lo establecido en el Artículo 7 del Reglamento 
de la Ley de Representantes, Distribuidores y Agentes, de 
Empresas Nacionales y Extranjeras, en el sentido de que es 
procedente otorgar la Licencia solicitada. 

POR TANTO: 

LASECRETARIADE ESTADO EN LOS DESPACHOS 
DE INDUSTRIA Y COMERCIO, en aplicación de los artículos 
7, de la Ley General de la Administración Pública; 83, de la Ley 
de Procedimiento Administrativo; 1, 2, 3, de la Ley de 
Representantes Distribuidores y Agentes de Empresas Nacionales 
y Extranjeras y 3, 5, 7, 8, de su Reglamento. 

RESUELVE: PRIMERO: Declarar CON LUGAR, la 
soli citud de LICENCIA DE REPRESENTANTE Y 
DISTRIBUIDOR, presentada por el Abogado JOAQUIN 
l\'lARQUEZ VASQUEZ, Apoderado Legal de la Sociedad 
Mercantil AGENCIAS Y REPRESENTACIONES 
HONDUTEC, S.A. DE C.V., con domicilio ene! municipio del 
Distrito Central , departamento de Francisco Morazán, Hondu
ras. 

SECUNDO: Conceder a la Sociedad Mercantil AGENCIAS 
Y REPRESENTACIONES HONDUTEC, S.A. DE C.V., 
LICENCIA DE REPRESENTANTE Y DISTRIBUIDOR 
NO EXCLUSIVO, por el periodo de un año a partir del 19 de 
agosto dcl20 1 O, como concesionmia de la Empresa concedente 
CABLES DE ENERGIA YDE TELECOMUNICACIONES, 
S.A. (CENTELSA), de nacionalidad colombiana, para que actúe 
como su Representante No Exclusivo en todo el territorio de la 
República de Honduras, ante cualquier institución Centralizada, 
Autónoma, Semi autónoma o Dcsconcentrada del Estado de Hon
duras, a Agente Comprador del Estado de Honduras (casos como 
ENEE, HONDUTEL, PNUD) y presente ofertas, cotizaciones y 
suscriba contratos o ejecute pedidos relacionados con el suministro 
de cables para conducción de energía eléctrica (baja, media y 
alta tensión, para construcción, flexibles, para instrumentación y 
control) y cables telefónicos marca CENTELSA. 

TERCERO: Una vez publicada la presente Resolución en el 
Diario Oficial La Gaceta, que la. Dirección General de Sectores 
Productivos proceda a realizar el asiento correspondiente de 
confom1idad con lo dispuesto en el Artículo 8 del Reglamento de 
la Ley de Representantes, Distribuidores y agentes de Empresas 
Nacionales y Extranjeras. 

CUARTO: La presente r esolución no ago ta la vía 
administrativa, procede contra la misma el recurso de reposición 
mismo que deberá ser interpuesta dentro del término de diez ( 1 O) 
días hábiles contados a partir del día siguiente de su notificación. 
NOTIFÍQUESE. JOSÉ FRANCISCO ZELAYA, Secretario 
de Estado en los Despachos de Industria y Comercio. 
RICARDO ALFREDO MONTES NAJERA, Secretario 
General. 

Para los fines que al interesado convenga se extiende la presente 
en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, a los 
veintidós días del mes de marzo del año dos mil once. 

RICARDO ALFREDO MONTES NÁJERA 
Secretario General 

12M. 2011 

B. 
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Sección B Avisos Legales 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C., 12 DE MAYO DEL 2011 No. 32,513 

CERTIFICACIÓN 

El infrascrito, Secretario General de la Secretaría de Estado 
en los Despachos de Industria y Comercio, CE~TIFICA. La 
Resolución que literalmente dice: RESOLUCION No. 205-
2011.SECRETARIADE ESTADO EN LOS DESPACHOS 
DE INDUSTRIA Y COMERCIO, TEGUCIGALPA, 
MUNICIPIO DEL DISTRITO CENTRAL, UNO DE 
MARZO DE DOS MIL ONCE. 

VISTA: Para Resolver la Solicitud de Licencia de 
Representante y Distribuidor No. Exclusivo, presentada por el 
AbogadoJOAQUJN MARQUEZ VASQUEZ,Apoderedo Le
gal de la Sociedad Mercantil DROGUERIA MEDICA 
INTERNACIONAL, S.A. (DROMEINTER), con domicilio 
en el municipio del Distrito Central, departamento de Francisco 
Morazán, Honduras, como concesionaria de la empresa 
concedente LUVECK MEDICAL CORPORATION, de 
nacionalidad estadounidense. 

RESULTA: Que mediante Carta Poder de fecha 28 de abril 
de 2010 la Empresa concedente LUVECKMEDICAL COR
PORATION, hizo constar que la empresa concesionaria 
DROGUERIA MEDICA INTERNACIONAL, S.A. 
(DROMEINTER), es su Representante y Distribuidor No 
Exclusivo, por tiempo indefinido, en todo el territorio de la 
República de Honduras, de todos los productos fannacéuticos y 
demás que fabrique este laboratorio , cuya reprersentación se 
confiere, así como también para que efectúe en nombre de la 
concedente y por medio de su apoderado todas las diligencias y 
trámites legalmente necesarios para la obtención del Certificado 
de Registro Sanitario de los productos ante las Autoridades de la 
Secretaría de Salud, además del Registro de signos Distintivos, 
Marcas, Nombres comerciales, Emblemas, Expresiones o Señales 
de Propaganda y cualquier otro registro necesario en temas de 
Propiedad Intelectual de la concedente a ser usados en la 
República de Honduras. 

CONSIDERANDO (1): Que de conformidad con lo 
dispuesto en el Artículo 4 de la Ley de Representantes, 
Distribuidores y Agentes de Empresas Nacionales y Extranjeras, 
corresponde a esta Secretaría de Estado en los Despachos de 
Industria y Comercio , extender Licencias para que los 
concesionarios puedan dedicarse a la representación, agencia o 
distribución. 

CONSIDERANDO (2): Que la emisión de la presente 
resolución es procedente de conformidad con lo establecido en 
el artículo 7 del Reglamento de la Ley de Representantes, 
Distribuidores y Agentes de Empresas Nacionales y Extranjeras 
y una vez que sea publicada la Licencia en el Diario Oficial La 
Gaceta, que la Dirección G eneral de Sectores Productivos 
proceda de acuerdo a lo establecido en el Artículo 8 del 
Reglamento de la Ley de Representantes, Distribuidores y Agentes 
de Empresas Nacionales y Extranjeras. 

CONSIDERANDO: (3): Que la Dirección de Servicios Le
gales de esta Secretaría de Estado, emitió distamen favorable de 
conformidad con lo establecido en el Artículo 7 del Reglamento 
de la Ley de Representantes, Distribuidores y Agentes de 
Empresas Nacionales y extranjeras, en el sentido de que es 
procedente otorgar la Licencia solicitada. 

POR TANTO: 

LA SECRETARIA DE ESTADO EN LOS 
DESPACHOS DE INDUSTRIA Y COMERCIO, en 
aplicación de los artículos 7, de la Ley General de la Administración 
Pública; 83, de la Ley de Procedimiento Administrativo; 1, 2, 3, 
de la Ley de Representantes Distribuidores y Agentes de 
Empresas Nacionales y Extranjeras y 3, 5, 7, 8, de su Reglamento. 

RESUELVE: PRIMERO: Declarar CON LUGAR, la 
Solicitud de LICENCIA DE REPRESENTANTE Y 
DISTRIBUIDOR, presentada por el Abogado JOAQUIN 
MARQUEZ VASQUEZ, Apoderado Legal de la Sociedad 
Mercantil.DROGUERIA MEDICA INTERNACIONAL, 
S.A. DE C.V. (DROMEINTER), con domicilio en el municipio 
del Distrito Central, departamento de Francisco Morazán, Hon
duras. 

SEGUNDO: Conceder a la Sociedad Mercantil 
DROGUERIA MEDICA INTERNACIONAL, S.A. DE C.V. 
(DROMEINTER), LICENCIA DE REPRESENTANTE Y 
DISTRIBUIDOR NO EXCLUSIVO, por tiempo indefinido, 
como concesionaria de la Empresa concedente UNECK MEDJ
CALCORPORATlON, de nacionalidad estadounidense, en todo 
el territorio de la República de Honduras, de todos los productos 
farmacéuticos y demás que fabrique este laboratorio cuya 
representación se confiere, así como también para que efectúe en 
nombre de la concedente y por medio de su apoderado todas las 
diligencias y trámites legalmente necesarios para la obtención del 
Certificado de Registro Sanitario de los productos ante las 
Autoridades de la Secretaría de Salud, además del registro de 
Signps Distintivos, Marcas, Nombres Comerciales, Emblemas, 
Expresiones o Señales de Propaganda y cualquier otro registro 
necesario en temas de Propiedad Intelectual de la concedente a 
ser usados en la República de Honduras. 

TERCERO: Una vez publicada la presente Resolución en el 
Diario Oficial La Gaceta, que la Dirección General de Sectores 
Productivos proceda a realizar el asiento correspondiente de 
conformidad con lo dispuesto en el Artículo 8 del Reglamento de 
la Ley de representantes, Distribuidores y Agentes de Empresas 
Nacionales y Extranjeras. 

CUARTO: La presente resolución no agota la vía 
administrativa, procede contra la misma el recurso de Reposición 
mismo que deberá ser interpuesto dentro del término de diez ( 1 O) 
días hábiles contados a partir del día siguiente de su notificación. 
NOTIFÍQUESE. JOSÉ FRANCISCO ZELAYA, Secretario 
de Estado en los Despachos de Industria y Comercio. 
RICARDO ALFREDO MONTES NAJERA, Secretario 
General. 

Para los fines que al interesado convenga se extiende la presente 
en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, a los 
veintitrés días del mes de m arzo del año dos mil once. 

RICARDO ALFREDO MONTES NÁJERA 
Secretario General 

12 M . 2011 
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Sección 8 Avisos Legales 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS- TEGUCIG M. D. C. 12 DE MAYO DEL 2011 No. 13 

AVISO DE TÍTULO SUPLETORIO 

La infrascrita, Secretaria del Juzgado Segundo de Letras 
Secciona! de esta ciudad, al público en general, HACE SABER: 
Que en este Juzgado el Abogado Jorge Luis Dubón Portillo en 
representación del señor CERVIO TULlO ARANDADUBON 

' ' presentó solicitud de TITULO SUPLETORIO DE DOMINrO. 
de~~ terreno ubicado en el lugar conocido como El Jinigual, L~ 
Umon, Copán, con un área de TRES PUNTO SESENTA Y 
CINCO MANZANAS (3.65 Mzs.) con la relación de medidas 
siguiente: a) PUNTO 1 al 2, 48.17M., b) PUNTO 2 al 3, 
43.57M., e) PUNTO 3 al 4, 40.80M., d) PUNTO 4 al 5, 
30.41M., e) PUNTO 5 al 6, 81.10M., f) PUNTO 6 al 7, 
26.021\1 ,, .g) PUNTO 7 al 8, 75.17M., h) PUNTO 8 al 9, 
41.68M., 1) PUNTO 9 al 10, 16.49M., j) PUNTO 10 al 11 , 
49.50M., k) PUNTO 11 al 12, 31.06M., 1) PUNTO 12 al 13, 
64.20M., ll) PUNTO 13 al 14, 50.77M., m) PUNTO 14 al 15, 
70.04M., con las colindancias ~iguientcs: AL NORTE, con Adolfo 
T1igueros, Francisco Rivera y Angel Maria Chinchilla, calle pública 
d~ por medio; AL SUR, con Crus Sosa; AL ESTE, con Frcdy 
Vlilanueva y Servando Saavedra; y, AL OESTE, con Julio César 
Robles, calle pública de por medio, Esteban Orcllana, Gclmi 
Orcllana y Antonio Orellana; y, que ha poseído y posee desde 
hace más de 1 O años. 

Santa Rosa de Copán 23 de febrero del 20 11 

REBECCA ORTIZ 
SECRETARIA 

12 M., 12A. y 12M. 20 11 

JUZGADO SEGUNDO DE LETRAS SECCTONAL DE 

COPÁN REPÚBLICA DE HONJ?URAS, C.A. 

AVISO DE TÍTULO SUPLETORIO 

La infrascrita, Secretaría del Juzgado Segundo de Letras 
Secciona! del departamento de Copán, HACE SABER: Que en 
la solicitud de Título Supletorio promovida por el Señor, FRAN
CISCO ARTURO ROMERO ESTÉVEZ, mayor de edad, 
casado, agricultor, hondureño, vecino del municipio de Corquín, 
Copán, es dueño de un lote de terreno ubicado en la aldea Capucas, 
jurisdicción del municipio de San Pedro, departamento de Copán, 
el cual tiene un área de 3.8 MANZANAS, con las e olindancias 
siguientes; AL NORTE, con sucesión de Tomás Lara; AL SUR, 
con Pedro Antonio Romero Estévez y José Tomás Romero · 
Estévez; AL ESTE, con María del Carmen Romero Estevez y 
José Tomás Romero; y, AL OESTE, con inmueble del señor Fran
cisco Arturo Romero Estévez, dicha propiedad se encuentra 
cercada con alambre de púas. · 
Representa Abog. Adalberto Aquiles Reyes O. 

Santa Rosa de Copán, 15 de abril del 201 1 

REBECCA ORTIZ 
SECRETARÍA 

12M., 12 J. y 12 J. 20 11 

AVISO DE TÍTULO Sl:JPLETORIO 

La infrascrita, Secretaria del Juzgado Segundo de Letras 
Secciona! de Copán, HACE SABER: Que en la solicitud de Tí
tulo Supletorio promovida por SANTOS MEJÍA, quien es ma
yor de edad, ama de casa, hondureña, vecina del municipio de 
Corquín, departamento de Copán, es dueña de un lote de tene
no el cual comprende CUATRO PUNTO SESENTA Y OCHO 
MANZANAS (4.~8 Mz.), equivalentes a TRES PUNTO VEIN
TICINCO HECTAREAS (3.25 Has.), de extensión superficial, 
del punto uno al punto dos, mide sesenta y cuatro punto sesenta 
m~tr~s~ del punto dos al punto tres, mide noventa y uno punto 
vemhct_nco metros; del punto tres al punto cuatro, mide doce 
punto dtez metros; del punto cuatro al punto cinco, mide setenta 
punto sesenta metros; del punto cinco al punto seis, mide noven
ta y uno punto veinticinco metros; del punto siete al punto ocho 
mide veintitrés punto sesenta metros; del punto ocho al punt~ 
nueve, mide setenta y siete punto ochenta metros; del punto nue
ve al pw1to diez, mide cuarenta y ocho punto ochenta metros· del 
punto diez al punto once, mide quince punto veinte metros~ del 
punto once al punto doce, mide diecinueve metros; del punto 
doce al punto trece, mide sesenta y cuatro punto cincuenta me
tros; ?el_ p~nto trece al punto catorce, mide noventa y ocho pun
to vemt1cmco metros; del punto catorce al punto quince, mide 
setenta punto veinte metros; del punto quince al punto dieciséis 
mide diecisiete metros; del punto dieciséis al punto diecisiete mide 
scte~ta. y cinco ~unto s_esenta metros; del punto diecisiete al pun
t~ dt_eciOcho, ~1de qumce metros; del punto dieciocho al punto 
dtecmueve, rrude vemte punto cincuenta metros; del punto dieci
nueve al ~Wlto u_no, ~i~e diecinueve punto setenta metros; y tie
ne las cohndanctas stgutentes: Al N arte, colinda con calle de por 
medio, bosque Municipal y Emilio Peña; al Sur, colinda con Je
sús Humberto Al varado; al Este, colinda con Jesús Humberto 
Al varado y Ramón López Estévez; y, al Oeste, colinda con Juan 
Manuel Cardoza. REPRESENTAABOG. JOHNNY OMAR 
ARGUETA CLAROS. 

Santa Rosa de Copán, 06 del mes de abril del 20 !l. 

REBECA ORTIZ DE DOMINGUEZ 

12A., 12M.y .l3J.2011. 
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La Gaceta 

CERTIFICACIÓN 

El Suscrito, Secretmio General de la 3ecrctaría de Agricultura y 
Ganadería; CERTIFICA: Que a folios Nos. 33 al34 del Asiento 
No.72 18, Tomo 83, del Libro de Registro de Liquida<.:iones de las 
Empresas Asociativas Campesinas, se encuentra inscrito el 
BALANCE FINAL DE LIQUIDACIÓN de la Empresa 
Asociativa Campesina de Producción .. SANTAANA No. 1, En 
Liquidación" con Personalidad Jurídica No. 64ú,domiciliada en el 
lugar denominado Flores, municipio de la Villa de San Antonio, 
departamento de Coma yagua, el cual literalmente dice: .. Asiento 
Número 7218, Balance Final de Liquidación de la Empresa 
Campesina ''SANTA ANA No. 1, En Liquida<.:ión", proceso 
administrativo que corre abrregado bajo ExpcclienteAchninistrativo 
del Instituto Nacional Agrario, No.64840, MEMORÁNDUM 
S/N: PARA: ARE.LYS VALLADARES, Jefe Reconversión 
Empresariali.N.A. Comayagua.- DE: SALVADOR IGNACIO 
MOLINA, Liquidador por parte del !.N.A. Comayagua; DEISSY 
ONDINA RODRÍGUEZ, Liquidador por parte del !.N.A. 
Comayagua; y, VÍCTOR ANIBA L PINEDA RUBIO, 
Liquidador por parte de la E.A.C.P. SANTA ANA No. l. 
ASUNTO: INFORME FINAL.- FECHA: 27 DE MAYO DE, 
201 O. Muy respetuosamente le intonnamos que actuando en nuestra 
condición liquidadora., constituida para darle trámite de Disolución y 
Liquidación a la Empresa Asociativa Campesina de Producción 
SANTAANA No. 1, con domicilio en la Aldea las Flores,jurisdicción 
del municipio de la Vil1a de San Antonio, departamento de Comayagua, 
yctu11plicndo con la Resolucion No. 048-2009 del Instituto Nacional 
Agrario l. N .A. de techa treinta y uno de marzo del año dos mil nueve, 
donde manda darle finalización al procedimiento de Disolución y 
Liquidación a la Empresa antes mencionada, resultando lo si!:,JUiente. 
El Instituto Nacional A!,rrario le otorgó a la Empresa SA NTAA N A 
No. 1, un predio por 3 7.48 hectáreas mediante título de propiedad 
en dominio pleno No. 51660-31566, ubicado en la Aldea las Flores, 
municipio de la Villa de San Antonio, departamento de Comayat,ll.la. 
El día doce de febrero del año 2005, Reunidos en Asamblea Gen(..Tal 
acordaron retomar el acuerdo de la solicitud de Disolución y 
Liquidación de la Empresa, el cual se encuentra registrado en el Libro 
de Actas Número 40 (Folio 35), posterior a esa fecha la comisión 
nombrada porcllnstituto Nacional Agmrio se reunió con los socios 
de la Empresa, verificándose que los ocho miembros estaban de 
acuerdo con la Disolución y Liquidación de la Empresa. Se hizo el 
balance económico de esta empresa, resultando que la Empresa 
actualmente no cuenta con ningún activo más que la tierra la cual ha 

sido cancelado en su totalidad, comprobándose con los recibos No. 
114383,83263, 109933 (folios37,38 y 39) y el Acta de cancelación 
de hipoteca de fecha 17 de noviembre del año 2000 (folio 46) del 
presente expediente. En un tiempo la Empresa trabajó en fonna 
colectiva, pero desde el año 1990 se parcelaron la tierra y sus labores 
at,tricolas las desarroll<m en forma individual, no existiendo planillas 
de pago y ningún tipo de libros contables que reflejen el movimiento 
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económico de la misma. En cuanto a controles administrativos la 
Empresa sólo cuenta con un Libro de Actas, la Certificación de la 
Personalidad Jwídica y un Título Ddinitivo de Propiedad en Dominio 
Pleno sobre un lote de terreno de 3 7 .4g hectáreas d cual tiene un 
valor de Lps. 31,500.00 (TREINTA Y UN MIL QUIJ\:IENTOS 
LEMP!RAS EXACTOS), En el predio titulado los socios han 
construido treinta y cinco (35) viviendas que pertenecen a socios y 
tami liares de estos donde actualmente viven, existiendo a<.iemás un 
proyecto de agua potable y servicio eléctrico todo esto de uso 
comunitatio. La Empresa no tiene <.:ucntas pendientes de pago con 
BANADESA ni con nint,ll.lna otra institución financiera, ni con socios 
ni personas particulares. Esta Empresa está al día con sus pagos de 
Bien c." 1 nmuebles con la Alcaldía del municipio de la Villa de San 
Antonio. Esta Comisión Liquidadora concluye que la Empresa 
Asociativa Campesina de Producción SA~TAANA No. 1, con 
Personalidad Jurídica No. 646, esta pl enamente solvente 
financieramente, en tal sentido se declara EXTING lJ IDA en base 
a los Artículos 126 Incisos h y fy 134del Estatuto de las Empresas 
Asociativas de Campesinos de Producción. Se hizo entrega de los 
documentos de la Empresa (Libro de Acta, Certificación Original de 

Pc"''Sonalidad Jurídica), a la Jefatura de Reconversión Empresarial de 
IN A. Coma yagua, para su custodia quedando en poder de la Empresa 
solamente el Titulo Definitivo de Propiedad. Se adjunta Constancia 
Municipal, Recibos de Pago de Impuestos de. Bienes [nmuebles y 
Constancia de BANADESA" .. DOY FE. 

Esta Secretaria General con fi.mdamento legal en el Capítulo IX "De 
LA DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN" del Estatuto de las 
Empresas Asociativas de Campesinos, Acuerdo No. 121 de fecha 
24 de febrero de 1976, Publicado en el Diario Oficial ''La Gaceta'' 
No. 21 ,83 l de fecha de 02 de mar.~.:o de 1976, emite la presente 
Cettificación que transetibe el Balance final que da por Liquidada la 
Empresa Asociativa Campesina de Producción "SANTA ANA No. 
1 '', el cual queda registrado bajo folios Nos. 33 al34 del Asiento 
No. 721 8, Tomo 83, del Libro de RegistTO de Liquidaciones de las 
Empresas Asociativas Campesinas. Así mismo los docwnentos y libros 
de la Empresa Asociativa liquidada deben ser entregados en custodia 
al Instituto Nacional Agrario para su conservación durante cinco ( 5) 
años. 

La presente Certificación deberá ser publicada en el Diario Oficial 
"La Gaceta", pero surtirá sus efectos desde la presente fecha. 

Tegucigalpa, M. D.C. 14 de abril del ai'lo 20 11 

12 M. 

SALVADOR POLANCO ROSA 
Secretario General 
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Sección 8 Avisos Lcgall•s 

La Gaceta REPUBLICA DE HONDURAS -TEGUCIGALPA, M.D.C., 12 DE MAYO DEL 2011 No. 32,513 

MARCAS DE-FÁBRICA 
(1) No. solicitud : 20 11 -012419 
(2) Fecha de presentación: 06/04/20 ll 
(3) Solicitud de registro de: MAR(" A DE FÁBRICA 
A.-TITlJLAR 
(4) Solicitante: MARÍA'$ COFFEE 
(4.1} Domicilio: SAN JOSÉ LA PAZ, HONDURAS 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: HONDURAS 
H.-REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene otros registros. 
C.- ESI•EC IF1CACIONF:S DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: MARIA'S COFFEE Y ETIQUETA 

(7) Clase Internacional: 30 
(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Café. 

D.-APODERADO LEGAL 
(9) Nombre: ARM INDA SÁNCHEZ REYES. 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se po ne en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 
XX de la Ley de Propiedad Industrial. · 

11 / Fecha de emisión: 11 de abril, del año 201 1 
12/ Reservas: No se reivindica la palabra COFFEE.- Se protege colores y la confom1ación 
del diseño que se muestra según etiq ueta adjunta. 

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDA LES. 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial 

27 A, 12 y 27M . 2011. 

(1) No. solicitud: 20 10-03 3106 

(2) Fecha de presentación: 05/ 11 /2010 

(3) Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL 

A.-TITULAR 

(4) Solicitante: TRANSFORMADORA METALURGÍCA, S.A. 

(4.1) Domicilio: 30 CALLE 24-11 , ZONA 12. 

(4.2.) Organí7.ada bajo las leyes de: GUATEMALA 

B.- REGIST RO EXTRANJERO 

(S)/ Registro básico: No tiene o tros registros. 

C.- ESPECIFICACIO:'IIES DE LA DENOMIJ\AC IÓN 

(6) Denominación y (6. 1) Di stinti vo: TRANSMETAL 

TRANSMETAL 
(7) Clase Internac ional: O 
(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 

Establecimiento industrial y mercantil que se dedicará a la producción y comercializac ión 

de productos de metaL 

D.- A POI) ERADO LEGAL 

(9) Nombre: HUMBERTO JOSÉ GONZA LES FERRERA 

USO EXCLUSIVO l>E LA Ol<ICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Articulo 
88 de la Ley de Propiedad Industria l. 

11/ Fecha de emisión: 19 de enero del año 20 11 

12/ Reservas: No tiene reservas. 

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 

Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

2 7 A. , 12 y 27 M. 20 11. 

(1) No. solicitud : 2011-011 153 
(2) Fecha de presentación: 25/03/2011 
(3) Solicitud de regtstro de: MARC" A DE FÁBRIC A 
A.-TITULAR 
(4) Solici tante: DISTRIBUC IONES UN LI MITED, S.A. 
(4.1) Domicilio: BLVD. KENNEDY ATRÁS DE FERREC ASA, TF.GL!CIGALPA. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: HO NDURAS 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
(5)/ Registro básico: No tiene o tros regi stros. 
C.- ESPECIFICACIONES OE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominación y (6.1) Distintivo: 13ALAM 

1 ··-·-¡ 

~· Wl .ln •. (7) Clase Internacional: 12 
(8) PROTEGE Y DISTI NGUE: 
Motocicletas. 

D.- APODF.RADO LEGAL 
(9) Nombre: CLAUDIA PATR ICIA CARTAGENAORELLAN A. 

l!SO EXCLlJSIVO DE LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento público para e fectos de ley correspondiente. Artículo 
XX de la Ley de Proptedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 4 de abril del año 20 1 l. 
12/ Reservas: N o llene reservas. 

Abogada LESBIA ENOEALVARADO BARDA LES 
Registrador( a) de la Propiedad Industrial 

27 A., 12 y 27 M. 20 11. 

( 1) No. solicitud: 5621-20 1 1 
(2) Fecha de presentación: 15-02-2011 
(3) Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.-TITliLAR 
(4) Sol icitante: ACÚSTICA 7. Sociedad de Responsabilidad Limitada. 
(4.1) Do micilio: Teguciga lpa, M.D.C. , Honduras, C .A. 
(4.2.) Organizada bajo las leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJ~:RO 
(S)/ Registro básico: 
5. 1/ Fecha: 
5.2/ País de origen· 
5.3/ Código pais: 
C.- ESPECIFIC ACIONES. DE LA DENOMINACIÓN 
(6) Denominac ió n y (6.1) Distintivo: ACÚSTICA 7 

~CÚSTICA7 6.2 Reivindicactones: 
(7) Clase Internacional: 41 
(8) PROTEGE Y DISTINGUE: 
Educación, formación, esparc imiento, actividades deportivas y cu lturales. 

D.- A PO O ERADO LEGAL 
(9) Nombre: VANNESSAJAZMIN ZAMORA 
E.- SUSTITUYE POBER 
( 11)) Nombre: 

USO EXCLUSIVO m: LA OFICINA 
Lo que se pone en conocimiento p úblico para efecto s de ley correspondiente . Artículo 
88 d e la Ley de Propiedad Industrial. 

11 / Fecha de emisión: 22/02/2011 
12/ Reservas: 

Abogada LESBIA ENOE AL VARADO BARDA LES 
Regi strador( a) de la Propiedad Industrial 

27 A., 12 y 27M. 20 11. 

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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Sección U Avisos Legales 

La Gaceta REPlJBLICA DE HONDURAS -TEGUCIGALPA, M.D.C., 12 DE MAYO DEL 2011 ~o. 32,5 13 

1/ s~ll ic-i tuJ· 1 't()('! :\ - 1 o 
2/ h :d HJ c.k prcsenla~.: •ón 07..05:-:0 10 
_\¡ Snhntud de r~gastn' de N0\.1BRF. C0\.1ERCIAI 
A. - TITI'L\11 
~1 ~ol i<ltant < I~V I·: K SIOI\ I' S lf'MOBII.IARIAS l 'KIIAI\ 01\F. $.,\ Df ('.V 
-'. 11 llomK1IIu r~lloma l.a k cf"' nna. calle J\,il\¡um ~No. Rl·:•mle'fl(lal v,¡¡it') l'ar~u~o'. casa n IOR 1~Ul' l~alpa. l londura_, 
-4.21 Or¡;anizadJ. h.• ir~ lo:\s h:~ L~ dt.: · llmldunt"-
11.- REC lST lW Dd llA~H: lW 

5 R L)!I'\Ifll ha..;i~~1 

!".I/ Fc'"·h:•: 
~ -21 País de ong.t:n: 
'fd l (' ~il..li~n paí s: 
C'.- t :Sl'f.Cit i CACIONES Ut: L i\ m:~O~II:\Af'IÚ I\' 
61 fX:th1lll1nth: i.m y Id / Dl!'tinli\ll: Rcsidl"1li.'U11 La Cl1S~ha 

Residencial La Cosecha 
h.21 H.~:ivindicoJcitml.-s 
7/ Cl<t~t: l m~:mad~Htal 

X/ l'rott.-g.e ~ \t•sungoc. 
1.;, finalidad pnnrlp<tl d~: lit Sm·i r.:d<td ser<i l<.\~ tn\t'1"Sit'm:s mntol~llo\lta.<;: de toda naturakL'-'; d d~."::,.JtTUIJ(, de pn)~c..·(f~lS 
IMhit.H:H.mrtk•s, Ct~men.:i,'lh.:S L' in~iusm alc-.; \,1 ;;Nnpra y vci\l it de blCI1CS raiu.:$: la impm1 ;u;: i ~'m ~ npm1actón d.: • ~'~t~' d.:1.o.;..: 

J ~o.· tll iltt:t tdk'S {k t.:~'OSII U~\:U}n; \¡\ (tllllCrCiat il:.Jl.lÚn .¡,_k lllUh .. T Ía\ es ck' lOO<;.lHICC tl)O. l3 rq>t ('M:nt3C!ÓI\ de l 3SM ~ llnnas, 
na~o. tnn..1le:, ~ c..·" r:.mjcr.lS. Ul\ ~..nillll t.'Tl t. KL'l d "sc de , .• xt~o.-d.,<k~. ~ c..'1l ¡;4...-nl-r.tlla rcahLacjún de C'udl,¡mcr altl\·i.:~ t\llk· h l ilil 
''llltlr.:rcw de t.:Otl f11nnillalt l"o n la l.l"Y· 

M. l l i'á~ina 3d1cio u;1L 
ll.- AI' Oill:ll,\1>0 l. t:GAL 
q¡ ""'"l'·,·: HE\IOR EF!I.A J:\ FORTJ-; I'A\'():o; 
E.- SI STITL:\· t: I'Ol)ER. 
HIJ ~·,, rnhn.• 

l. SO o:cu·~l\ O BE L\ OHCI 'i.-\ 
l.\1 ~JUI!' .-.t• ponL' en Cllrl\lcmHentl' l,úblico lM\;•. cfcchls Jc k~ Cl>ll'C'\f'J{ln Jit~n\1." Anicul~~ S~ de la l.l."y d~ Pn~pit"dad 
l n~tu ... u i.tl 

l [/ rr.:th~ ;,k ~mi~ión : ~ 1 05 :2:01 (J 

121 Rl'::itl \' iL'\" 

:.! ~ A . 1 ~ : ~¡ M. ::o 11. 

l l St)li( iwd. ~5'J 7R-1ú 

Aho~ad•> ("A~IJLO HENllECK I'H!EZ 
Rcgistradnr(a ) Jc la l'r~'P•l·d<~.d lndlLltnul 

~ 1 h:d la de pre.scn1aci6n: ~s+os. :oJO 

J. / Sd tcitud d t" rc~ istro de. \ i t\R{"A OF. SI ~RVI\10 

A.- l iTl lLAit 
.ti S,1 li..::it;tnte· IIOS l.H :RAS QLAl.ITY COFFEE. S./\ . de C.V. 
.t. Ji l>..,mllih(' Saa1ta Rn~, de Copá n. depc\J iumento d4.· ( t,p;lo 
-t!/ Or~aniz . .-\t.la bajo tas leyeco de H\lltduras 
U.- JU:GISTilO •XI'IlA~.It:tlO 
!" Rcg isu\> h.i..~icC'I : 

~. l i Fec ha · 

'5.21 Paí~ lit: On~rn: 

5.31 (\idigo p..1í s · 

C- ES J•t:<'II'ICACIO~ES l>t: LA IH:~O~II:'iA(' I Ó:'i 
6/ J)cnom macii>n ~ 6. ll O"timi' ' ' IIOJ'Dl!RAK !)l'AI JIY COfFEE Y rTIQl'ET.>, 

6.2/ K t: i, -i ll(h~;H:inncs 

11 ("la."'-' hucmaciooal -14 
Honduran Quali.ty Coffee 

Hl Pt~Hq!C ~· Jt sti.ngue; 
:-iCl'\'ici()S rm•d il"{1S. servk:ii\S veterinarios. ~.: u ida~.los d4.' hi!:!ien( ~ de b-eltc:al par·a p~nwnas l' ítnimall!'s, scn.·idl\:s t.k 
i.I)::Ol"Uituril 4..":\~ ia\ 11\4.."014.' COilSU) tan<L~ tén tiCoL'i ~ i\S4..~ma.~ \aria.'5 ~ht( carC ~ !\\1 n,ltRl"'J"CI :\11/~IOn. IUlpllrta..:h")ll ~ \t"nla 
de maqum,uu e msunl\", lll-u,-iruhura y s1h ir..uhul'a 

X. JI p;-1~i na ,\diciona l. 
ll.- ,\ I'Ollf.llAUO LF:<;AL 
W S t•mht<. fll' CIOR F.l'R,.\Í:-1 FQKTÍK I'A\'0!>: 
t:.-.~ l 'ST IH' VE I'OUF.R 
10/ s ,m ll)J' l" 

l iSO t :XCU :s¡ VO JH: LA O FICI ~·A 
l .o qu~ ~t: )l\lllt r.:n <:l>niXimil;"tHO pUblll"(1 parll efech'S r..le ley Cll!TesponJi..:ntc. Artü:u\ll ~~ dt: la t .. ~~ · dt· ¡•,,, pt t• lL! J 
l tl tiu~nial. 

1 H Fc,ha d~ l.'1n isi\lt1 ~ 11 2010 
121 Re.s~n a.<i : 

~7 A., 12 y~~ ~1 - 2011. 

[1] Stllict!ud . ::!0 10-0 259 75 

Al><•~.><lo CAMilO llE:>iDl·C K PERU. 
RegiMrador(3 ) ~lt" la Propu~d.1d lnc.Justu al 

C2l Fl.""t.:ha dl' pt·c~ntat:iów ~5 0!1, :{) 1 O 
(..3] Sollcit ud de t4.."};i~tro de: ~0~1l\RE COMERCIAl 
A. - 'llTlll.\ll 

[4] Sol;titanl<: llOt>;OlJRA :>i Qt :ALJTY ('OFFFF. S. DE R.l •. 

[4.1] DomiColh> SA:>ITA ROSA DF. COI'ÁN. DEPARTA MENTO llE COI' AN. 
(4.Z.] Orgamt.atla h 3JO l.ts lt~>4.."S d e: HO~OlJkAS . 

11-- RI:C lS'I'IlO I:XT llAI\'.J t: JlO 
(Jl K t>.~ istnJ híls tcw ;"\!~) ÜC1lc lltms t'C'¡;tstros 
C.- ~:SJ't:(' lt" ICA(' I()Nt~~ l>t: LA llt:i'<OMI:'iAC JÓI\' 

l ' l Dcn~lminaciún y ( &.1] Di.st intn '1; HO:--.JDl 1RAN Ql.'ALITY COFFEF. 

PI Cl~ lnt ~.":tnacional. O 

(1] Protege y distingu~ 

HONDURAN 
QUALITY 
COFFEE 

l. as C<m s ultoria!> té cnicas , asc:sorlas Yar ia s sobt'c c afe y ~u com .. ~n: ia l i-¿ació n . ttnponación y \'Ctlla de 
maq uinaria e ins umos. 

ll.- AI'Oilt:JlAllO U :(,AL 
[o ] ;>;o uotn< IJI:CTOR HKAÍ!\ FO il tÍ'< P!\VOX 

l:SO I::I.('Ll'Sl\'0 111: I.A IWKI-;A 

Lo t¡Uc S( púnt" en COI10llmtento puhlu.:o para er~(."lfiS de k~ ccrrcspondicntc Anit.uhl Mi d l." la l.l"~ de P:t1p lcd.td 

lndustttul 

[11] Fe t.. ha de t"n m1ón · ~,¡ d .. · dic ieml.Jtc del ai\('1 .:o 1 G 

[12] Rcs~r. as ~n t iene rcscn.·a~ 

Alx>~ada LESBIA E:><OE ,\l.VA KA DO liARDALES 
Registradurfa1 de la Pmp1edad lmlu:<iil ri al 

[1) Sdintud · ::!Ol0-0.259 .. 6 
~] F~,..~ hil de prcsenti.lUotl ~ 5 IJS ~Oiú 
{3) :-,ol ir 1tud de r~~istu' de: '0\·tBRf. Cü\·1ERCL-\L 
~. - l'l'l l'LAI! 

[ 4 ] !><>hcitant< COFFio~ PLA:o;E I ( ORPOl!.AilO~. S.A OE < V 
(4.1] [)..~mi.cll! ~' SA~ lA ROSA DC ("()['Á~. DEPA RI A \1E:\TO DE COPA~. liO~Dt "RAS 

(4 .2) Or¡;an i1.ad <t. h&jo !as 1 L~ycs de 1!0 !\:D\ ." t{AS. 

JI.- lU :(; lST Jl(l t::n HA:'i .IEJlO 

(S) Rt' f.!t \lm bas te!): S 1.1 u .... nc mm s 1 q;.t~tws 

C.- t:SI'H:J 1 ICACHl'i f:S Of LA I>F.~O~ II~ACH)~· 

[•} l>rnnn1Ím1C1Ón ~ (6.1] D istlnlÍ \ 'O'("OFFF.F. l'L:\:\'FT ('0RPO RA ('[ () :'\ 

171 <.:tase 1ntcm<sciuna1 . O 
[1 ) Pr~ltt"~e y d l)t.tmgue 

COFFEE 
PLANET 

CORPORATION 

Lu pw J ucCJ\Jn . indu~trial i zación. comcrl·i alizac ión . nnpmtac i6n ) t!x portación d~ caft.! N o . \'CH!c y lt 'Stad ,,_ 

as1 r..mno OlfiiS ~rant):oi ;~ptú s para la industr ia . a"i llliSUH' la unpor ta<icln d~ in~unH'~S. m aqlu n.ul a \ ~QUIPL' 

ac i1Cllla} en ~enl'r..t l tl1dll t tp(' de ¡Kti,· ,dadcs que St rcl aáon(n nm d Jdln n de la .l !;ricUtHu a. b mJus tria \ 

1)_. ,\I'Ol)f.Jl ,\ llO L f.(;A l. 

[O] S ont br< IIH"TOR FFKAi'i FO KI'Í N P.~\ <h 

l.'SO t:XCLI SI\0 DF. l .A OFICII'OA 
l. n qul' ~e p<)lle l'n con()(lmicnto p úbhco p.ua d n :I('IS d .. · k y tOnl~pnndlCnh.' A11¡culo ~8 rle la ley de Pwp•~ad 
l nUustriJ.I 

(11] Fl."t ha dC' t"m isión: :!5 de mwit"mbre d el año : 0 10 

{'2.) H.t;s~rva.~ . !\o tt~nc reset"' as 

:! 7 A .. l 2~ 27 \1 2011 

1/ ::-. ~)hcitud: :!5977- 10 

At>.•gada (DA Sl ' YA PA ZELAY,\ VALLAOA!I.l'S 
KegbtrJdo t(a) de la l'ropicdad lndu~mal 

21 Fecha de ¡Jrl•senta(l4.'n: ::!5 -08-1010 
J/ Soli..:: itud de r..:~ isuo dl' MAK("A DF. FÁBRICA 
A.- "I ITI:L.'\Il 
~/ S<>lit~t<111t<. COFFEE l'l.ASET CORPORATlON. SA d e C.V 
-t. I/ r>omi~.:il i n : Santa Rl}Sa de Cttpán. departamento dt• Copán. 
.t.l / Ort;aniuuia bajn l;u le> es ' ie· Honduras 
11 .- llEGI~'fllO f.XTilA/\'.It:llO 
!< Re¡;.isuo b.i:'\icO: 
!<. l / !-'echa· 
5.21 Pais de ongr.:n: 
S.J !Cc.'di¡;o pa1s . 
C - ~:Sl' t:CIFICACJO.~ t:S I> F.I.A UF.NOMINACió~· 
61 Oc::twminac.;\{ln y 6.1/ l'h st inri ' o ('OFFEE t' LA~Fl CORPOK.AilO~ Y l!TlQUFfA 

6.11 Rci\ ind tcaciones: 
11 Chsc Jntemacmnal: )0 
Hl Prüt e~c 'i di sti n~uc: 

Cafr: ~· ntros panos afinc¡.. rC. cac.H>. azúcar. arroz.. tap1uca. sa~ú . .. ucedánt"i>'\ del caf~. h;mn.L.~ >" ptcp.trac lonc::s hechas 
de í é"rcltlcs. ,>an. pastdena y C(ltllitt-ria. helado!!: comot,blc-s. tmcl. jarabe: de mdaza. k \ J dur:.t. poh llS pa r:t t"'S¡x~njat . 

s~l. mosLa:.t:a. vinagre . salsas, (conduncntos), CSp<.'\:ias ) hicln 

fU 1 Pa~ina ad tt:icmal. 
U.- AI'OOt:JlAI)(l U :f;AL. 
9/ Noonhre: HÉ<TOR EFRAi:>< FORTi~ Pi\VÓ-; 
f:.- Sl 'ST I'I liYF. I'Oilt: ll. 
l O/ Nombre 

USO I: XCLI'S lVO I> F. I.A OFICI:'<A 
L-) ' ¡ue S(' pcJne en conocimie-ntn pUblico para d"4..'"'l: IOS de k y corre-spond1t-nte An iculo 88 dt: la Ley ~ Pr('lptñ.iad 
lndl»trial 

11/ F~cha de cnnsión · i 09 2010 
l l/ KC:St:f\'M ' 

211\ .• l~ >21 M . 20 11 

Alx1~ado FRA N¡.¡LJN 0~1AR LÓ PEZ SA!\TOS 
Re}; lsu adm(a) de la Propiedad lndustrilli 

B ... 

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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Sección 8 Avisos Legales 

La Gaceta REP UBLICA DE HONDURAS - TEGUC IGALPA, M. O. C., 12 DE MAYO DEL 2011 No. 32,513 

111 Solirilud: '20 11-00R513 
121 Fecha de pros.:ntación: 07 ·o3·20 11 
131 Solicuud de registro de: MARCA DE FÁBRI("A 
A.- TITULAR 
141 Solicitante: AGROVF.T MARKET. S. A. 
14.11 Domicilio: AV. CANADÁ 3798- SJ\N LUIS- LIMA. 
14 .21 Or~anozada bajo las leyes de: I'ERU 
B.- REGISTRO EXTRA:\JERO 
151 Registro b:iSico: NO TIENE OTROS REGISTROS 
C.- ESPECIFICACION ES DE LA DENOMINACIÓN 
161 Denominación y 16.11 Distintivo: TOLFEN 

171 Clase lntcmacional : 5 
181 Protege y distingue: 

TOLFEN 
I'IWDUCTOS FA RMi\t'ElJTIC'OS Y VETER INA RIOS 
0.- .\I'ODJ::RADO LEGAL 
191 Nombre: .JUAN RAMÓN ORTEGA ESCOBAR 

l iSO EXCJ.liSiVO DE LA OFICINA 
l.o <JUC se pone en conocimocnto publico parJ efecto~ de ley correspondiente. Artkulo HR de la Le) de 
l' ropiedad Industrial. 

1111 Fecha de emisión: 5 de mayo del "''" 211 11 
11 21 RESERVAS: No tiene rcscr.•as 

Abogada LESiliA ENOE ALVARAOO llARDAl.ES 
RcgistradOI{a) de la Propiedad Industrial 

12. 27 M y13 J . 2011 

111 Solicitud: 20 11 -00~5 17 
121 Feeh:l d~ presentación: 07:03 201 1 
131 Solicitud de reg.s tro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- T ITULAR 
141 Sulicitamc: ADLF.R !')!ARMA. S. DE R L. IJE C. V 
14.11 Domicilio: l'rolo n¡¡aóón Miguel Alemim. # 6926. Col Francosco Sarabia C 1' 45235 Zapopan. 

J¡1 lisco 
14.21 Organit ada bajo la; kycs de: México 
B.- REGISTRO EXTRANJERO 
ISI Re gimo básico: NO TIEN E OTROS REGIS'l ROS 
C.- ESI'E CIFICAC!ONES PE LA o•:I'<OMINAC IÓ N 
161 Dcnnmmación y 16. 11 Distmtivo: ADL.ER I' IIA R~IA Y lllSEÑO 

171 Clase lntemacional : 5 
18 1 Protege y distingue: 
PRODUCTOS FARM ACElJTICOS Y VETEIUNARlOS. 
D.-AI'ODERADO LEGA L 
191 Nombre: JUAN RAMÓ N ORTEGA ESCOBAR 

liSO EXCLUSIVO DE 1~<\ OFICINA 
Ln t\UC se pone en com)(;imic nto público para efectos de ley con~spond icntc . A •1iculo 8~ dt.: l.a Ley de 
Propit:dad Industrial. 

1111 Fecha de emosión : 5 de mayo de l ao1o 20 11 
1121 RESERVAS: No llene resc"•as 

Ahogad¡¡ LESiliA ENOE ALVARAIX) BARl>ALES 
Rcgistrador( a) de la Propiedad Industrial 

12.27 M. y 13 J. 2011 

1 1 1 Solici tud: 20 II-OOgs l5 
121 FccltJ ue prosemaciún: 07·03 20 11 
131 Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- T ITULAR 
141 Solicitante: CENTRO CIENTÍFICO INTERNACIONAL DE MEDICINA FIIOLÓGIC A I.TDA 
14. 11 Domicilio: CRA. 24 No. 45A - 33. Bogo t;i D. C. 
14.21 Organizada bajo las leyes de: <' <>l<>.nbia 
8.- REGISTRO EXTRANJERO 
151 Registro basico: NO Tl ENF OTROS REGISTROS 
C.- ESrEC IFICACION .:S DE LA DEr>:OMINAClÓN 
lb! Denominación y ¡6.11 Distintivo : s•:x- :\IAX \' OISEÑO 

171 Clase lntcn,acionn l: 30 
18 1 Prott::gt: y dist ingu~ : 

SEX· MAX 
Café. té. C.:lcao. é~ 7.ucar. tapioca. sagú. s~ccdáu~ns del cafC. hari}las )' pn: paracioucs hechas de 
cerca le!\. pan. pasteleria y contitcria, h~lados I.':O illC~tib l c~. tnh! l jarab\! d~ mclal.a. kvadur.1. pol' mi 

para ..;sponjar . . ,a1mosta"l.a. _vinagrc . salsas (condüncntos). e:,pccias . hielo. 
0.- APOilER,\DO LEGAL 
191 Nombre: J UAN RAMÓN ORT E(IA ESCOBA R 

USO EXCLl' SIVO DE LA OFICINA 
l.o que se pone en conoci111iemo público para cfr.:c: tos de ley corr\!:spouJicntc. Arlír.:ulo JSK d~ t., I.~y de 
Propiedad lndltstria l 

111 1 Fecha de emisión: 5 de mayo del aoio 201 1 
11 ~ 1 RES UtVAS: No ticn..: re,crvas 

12.27 M y13 J. 20 11 

Abogad• I.ESIJIA ENOE AL VARADO BARDALES 
Rcgistradooi a) de la l'rnpicdad Industrial 

111 Sol icitud : 2011 -010055 
121 Fecha de prescntaci6n: ¡g 03 2011 
131 Solicitud de rc¡;islro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TI't'l iLAR 
141 Sol i~ ot;mtc: SPA &:. FIF.AUTY DEPOT. S. A. DE C V. 
14. q Domicilio: ~an SalYadnr 
14.21 Oo1:anizada b~jn las leyes d~ El. S,\LVADOR 
8.- REGISTRO EXTRA:-;.IERO 
1~ 1 Registro bá>ic\1: NO TI EJ.; E O !'ROS RE(jJ STROS 
C.- ESPEC IFICACIONES DE LA DENO:\HNACIÓN 
161 Denominación y 16.1 1 Distinoivn: FLERT Y I>ISt:!'io 

~lert 
171 Cl<lsc lntcnlaCoon<l l: 44 
18 1 Protege )' distmguc: 
Scf'\' IC ICls médicos .... en-idos veterinarios. cu1 dad os d'-· higiene: )' dt· bdh~/.a para J>t!r:"tOIIa' o 
ammal~s. serv iCIO~ d\! agricultura. h~111icultura )' silvicullu ra 
U.- AI'ODERADO LEGAL 
1'1 1 Nombre. JUAN RAMON ORTEGA ESCOBA R 

USO EXCLUSIVO l>t: LA OFICINA 
l.o que se pone \!11 conocinuenlo púb1ic{) para efectos de ley correspnudicntc. At1Í~ulo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial 

111 1 Fecha de emi,ión: ó de abri 1 del ai\o 2011 
1121 RESERVAS. No tiene reservas 

Abogada LESBIA ENOE AI.VARADO AAIWALES 
Rcgistradot{a) de la J'ropicdad Industrial 

12.27M.yl3J. 2011 

111 S<>hcitud: 2011-008514 
121 Fecha de presentación. 07 OJ.201 1 
131 Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.-TITl'LAR 
141 Sol ic it ¡¡nte: i\( iROVEl M¡\RKF.T. S. A. 
14.11 Domicilio: AY. CANA DA 3798- SAN LUIS- LIMA. 
14.21 Organiz;1da bajo las leyes de: PERÚ 
B.- RF:GISTRO EXTRANJERO 
151 Registro bá s i~o NO TIENE OTROS REGISTROS 
C.- ESPECIFICACIONES OF. LA DENOMI~ACIÓN 
161 Oenominactón y 16. 11 Do>tinllvo: CA TOFOS 

17 1 ('1<15< lnten1acional: 5 CA TOFOS 
IM 1 Jlrolcge y ~.Hs t ingue: . 
PRODIJCl OS FA RMACEUTICOS Y VETERINARIOS. 
D.- AI'ODERADO LEGAL 
191 Nombre: JUAN RAMÓN ORTlGll ESCO BA R 

l iSO EXCLUSIVO DE LA OFICINA 
l .o que ~e puno: Cl\ .;onociuucnh.l pUblico pa141 efecto~ de: ley corrc:--pcmd 1cnt~. A11iculo :o) S de h.1 1 .cy d¡,; 
l'r\lpicdaJ Industrial. 

1111 Fecha do emisión: 15 de abril del mio 2011 
l lll RESERVAS· No tiene rcsc"a-

12.27 M.y 13J. 2011 

Ahogada EDA SlJYAl'A ZEI.AYA VALLADARES 
Rcgistradorí a) de la Propiedad Industrial 

111 Solicitud: 20 11 -0085 12 
121 Fecha de presentación: 07 03 201 1 
PI Solicitud de rcgistm de: MARCA l>E FABRICA 
A.· TITl' LAR 
141 Solicitante: ACiROVll MARKET. S. A. 
14. 11 Doomcilio: AV CANAllA 3798- SAN LUIS - LI MA. 
14.21 Or¡;ani1.ada bajo las leyes de: PERÚ 
B.· R EG ISTRO EXT RANJERO 
151 Regi stro b;isieo: NO TIEN E OTROS REG ISTROS 
C.- ESPECI FIC \ CIONES DE LA DENOMINACIÓN 
161 Denominación y 16.1 1 Di,tintivo: TYLO- COI\IRISO:'<E 

TYLO-COMBISONE 
171 Oasc lnten>aCJOnal: 5 
1 ~ 1 Protc¡;c y distingu~: . 
PRODUCTOS FAR MAt' ElJTlC'OS Y VETERINARIOS . 
D.- APODERADO LEG Al. 
191 Nombre: JUAN RAMÓN ORT lCiA ESCOllAR 

liSO EXC LliSIVO lJE LA OFICINA 
l.o que se pone en conot.:imicnto público para ctCctos de ley ..:oJTcspo11dkntc. Artkulo ~8 de la Ley de 
Propiedad lndustroal. 

111 1 Fecha do emisión: 15 de abril del aoio 2011 
1121 RESERVAS: No tiene rc5ervas 

12.27 M y 13J. 20 11 

Abogada F.DA SUYAPA ZELAYA VALLADARES 
RcgJStradol{a) de la Propiedad lndu<t r ial 

B. 

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derecho Reservados 

UDI -D
EGT-U

NAH


	Acuerdo Nùmero 166-2011
	Resolución No.258-2010
	Certificaciòn de Resolución No.158-2010
	Certificación de Resolución No.202-2011
	Certificación de Resolución No.205-2011
	Marcas de Fábrica 



